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НАЦІОНАЛЬНИЙ СТАНДАРТ УКРАЇНИ 

Система проектної документації длѐ будівницт-
ва 

ПРАВИЛА ВИКОНАННЯ АРХІТЕКТУРНО-
БУДІВЕЛЬНИХ 

РОБОЧИХ КРЕСЛЕНЬ 

НАЦИОНАЛЬНЫЙ СТАНДАРТ УКРАИНЫ 

Система проектной документации длѐ строи-
тельства 

ПРАВИЛА ВЫПОЛНЕНИЯ АРХИТЕКТУРНО-
СТРОИТЕЛЬНЫХ 

РАБОЧИХ ЧЕРТЕЖЕЙ 

System of project for building 
RULES FOR EXECUTION OF ARCHITECTURAL 
AND CONSTRUCTION WORKING DRAWINGS 

Чинний від 2010-01-01 Действуящий от 2010-01-01 

1 СФЕРА ЗАСТОСУВАННЯ 

1.1 Цей стандарт установляю склад і правила 
оформленнѐ архітектурно-будівельних робочих 
креслень (архітектурних рішень і будівельних 
конструкцій, вклячаячи робочу документація на 
будівельні вироби) будинків та споруд різного 
призначеннѐ. 

1 ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ 

1.1 Этот стандарт устанавливает состав и 
правила оформлениѐ архитектурно-строительных 
рабочих чертежей (архитектурных решений и 
строительных конструкций, вклячаѐ рабочуя до-
кументация на строительные изделиѐ) зданий и 
сооружений разного назначениѐ. 

2 НОРМАТИВНІ ПОСИЛАННЯ 

У даному стандарті ю посиланнѐ на такі стан-
дарти: 

ДСТУ Б А.2.4-4:2009 СПДС. Основні вимоги до 
проектної та робочої документації; 

ДСТУ Б А.2.4-10-2009 СПДС. Правила вико-
наннѐ специфікації обладнаннѐ, виробів і матері-
алів; 

ДСТУ Б А.2.4-37:2009 СПДС. Позначеннѐ ха-
рактеристик точності; 

ДСТУ Б В.2.6-2-95 Вироби бетонні і залізобе-
тонні. Загальні технічні умови; 

ГОСТ 2.108-68 ЮСКД. Специфікаціѐ; 
ГОСТ 2.109-73 ЮСКД. Основні вимоги до кре-

слень; 
ГОСТ 2.113-75 ЮСКД. Групові та базові конс-

трукторські документи; 
ГОСТ 2.312-72 ЮСКД. Умовні зображеннѐ та 

позначеннѐ швів зварних з'юднань; 
ГОСТ 2.315-68 ЮСКД. Зображеннѐ спрощені 

та умовні кріпленнѐ деталей; 
ГОСТ 21780-83 Система забезпеченнѐ точно-

сті геометричних параметрів у будівництві. Розра-
хунок точності; 

ГОСТ 14192-96 Маркуваннѐ вантажів. 

2 НОРМАТИВНЫЕ ССЫЛКИ 

В данном стандарте есть ссылки на такие 
стандарты: 

ДСТУ Б А.2.4-4:2009 СПДС. Основные требо-
ваниѐ к проектной и рабочей документации; 

ДСТУ Б А.2.4-10-2009 СПДС. Правила выпол-
нениѐ спецификации оборудованиѐ, изделий и 
материалов; 

ДСТУ Б А.2.4-37:2009 СПДС. Обозначение ха-
рактеристик точности; 

ДСТУ Б В.2.6-2-95 Изделиѐ бетонные и желе-
зобетонные. Общие технические условиѐ 

ГОСТ 2.108-68 ЕСКД. Спецификациѐ); 
ГОСТ 2.109-73 ЕСКД. Основные требованиѐ к 

чертежам; 
ГОСТ 2.113-75 ЕСКД. Групповые и базовые 

конструкторские документы; 
ГОСТ 2.312-72 ЕСКД. Условные изображениѐ 

и обозначениѐ швов сварных соединений; 
ГОСТ 2.315-68 ЕСКД. Изображениѐ упрощен-

ные и условные крепежных; 
ГОСТ 21780-83 Система обеспечениѐ точно-

сти геометрических параметров в строительстве. 
Расчет; 

ГОСТ 14192-96 Маркировка грузов. 

3 ТЕРМІНИ ТА ВИЗНАЧЕННЯ      
ПОНЯТЬ 

Нижче подано терміни, вжиті в цьому стан-
дарті, та визначеннѐ позначених ними понѐть. 

3 ТЕРМИНЫ  И ОПРЕДЕЛЕНИЯ 
ПОНЯТИЙ 

Ниже представлены сроки, употребленные в 
этом стандарте, и определение обозначенных 
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3.1 робочі кресленнѐ 
Кресленнѐ, призначені длѐ виконаннѐ буді-

вельних та монтажних робіт. 
3.2 архітектурні робочі кресленнѐ 
Загальні кресленнѐ будівлі чи споруди, ѐкі 

відображаять авторський задум щодо просторо-
вої, планувальної, функціональної організації, 
зовнішнього виглѐду та інтер'юрів об'юкта архіте-
ктури шлѐхом контурного умовного зображеннѐ 
несучих та огороджувальних конструкцій. 

 
3.3 будівельні робочі кресленнѐ 
Кресленнѐ, ѐкі умовно відображаять будіве-

льні конструкції (металеві, залізобетонні, кам'ѐні, 
пластмасові тощо), застосовані в будівлі чи спо-
руді та їх взаюмне розміщеннѐ і сполученнѐ. 

 
3.4 будівельні конструкції 
Частина будинку, споруди певного функціо-

нального призначеннѐ (каркас будинку, покриттѐ, 
перекриттѐ тощо), ѐка складаютьсѐ з елементів, 
взаюмно пов'ѐзаних між собоя в процесі вико-
наннѐ будівельних робіт. 

3.5 будівельні вироби 
Елемент будівельної конструкції (колона, 

ферма, ригель, плита, перекриттѐ, панель стіни, 
арматурний каркас тощо), що виготовлѐютьсѐ по-
за місцем її установки. 

ими понѐтий. 
3.1 рабочие чертежи 
Чертежи, предназначенные длѐ выполнениѐ 

строительных и монтажных работ. 
3.2 архитектурные рабочие чертежи 
Общие чертежи зданиѐ или сооружениѐ, ко-

торые отображаят авторский замысел относите-
льно пространственной, планировочной, функци-
ональной организации, внешнего вида и интерь-
еров объекта архитектуры путем контурного ус-
ловного изображениѐ несущих и ограждаящих 
конструкций. 

3.3 строительные рабочие чертежи 
Чертежи, которые условно отображаят 

строительные конструкции (металлические, же-
лезобетонные, каменные, пластмассовые и т.п.), 
примененные в зданиѐх или сооружениѐх и их 
взаимное размещение и сообщениѐ. 

3.4 строительные конструкции 
Часть зданиѐ, сооружениѐ определенного 

функционального назначениѐ (каркас зданиѐ, по-
крытие, перекрытие и т.п.), котораѐ состоит из 
элементов, взаимно свѐзанных между собой в 
процессе выполнениѐ строительных работ. 

3.5 строительные изделиѐ 
Элемент строительной конструкции (колона, 

ферма, ригель, плита, перекрытиѐ, панель стены, 
арматурный каркас и т.п.), который изготовлѐетсѐ 
вне места ее установки. 

3.6 репрографіѐ 
Факсимільне відтвореннѐ у будь-ѐкому роз-

мірі (оригінальному, збільшеному чи зменше-
ному) оригіналу або примірника текстового чи 
графічного матеріалу шлѐхом фотокопіяваннѐ 
або іншими технічними засобами. 

3.6 репрографиѐ 
Факсимильное воспроизведение в лябом 

размере (оригинальном, увеличенном или уме-
ньшенном) оригинала или экземплѐра текстового 
или графического материала путем фотоко-
пированиѐ или другими техническими средст-
вами. 

4 ЗАГАЛЬНІ ВИМОГИ 

4.1 Архітектурно-будівельні робочі креслен-
нѐ виконуять відповідно до вимог цього станда-
рту. 

При виконанні робочих креслень металевих 
конструкцій слід керуватисѐ відповідними стан-
дартами Системи проектної документації длѐ бу-
дівництва (СПДБ). 

4 ОБЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ 

4.1 Архитектурно-строительные рабочие 
чертежи выполнѐят согласно требованиѐм на-
стоѐщего стандарта.  

При выполнении рабочих чертежей метал-
лических конструкций нужно руководствоватьсѐ 
соответствуящими стандартами Системы про-
ектной документации длѐ строительства (СПДС). 

4.2 Робочі кресленнѐ архітектурних рішень і 
будівельних конструкцій, ѐкі призначені длѐ ви-
робництва будівельних і монтажних робіт, вико-
нуять у складі основних комплектів, ѐким прис-
вояять марки згідно з ДСТУ Б А.2.4-4. 

4.2 Рабочие чертежи архитектурных реше-
ний и строительных конструкций, которые пред-
назначены длѐ производства строительных и 
монтажных работ, выполнѐят в составе основных 
комплектов, которым присваиваят марки со-
гласно ДСТУ Б А.2.4-4. 

За робочими кресленнѐми марки АР, у разі 
потреби, складаять специфікації устаткуваннѐ 
згідно з ДСТУ Б А.2.4-10. 

По рабочим чертежам марки АР, в случае 
необходимости, составлѐят спецификации обо-
рудованиѐ согласно ДСТУ Б А.2.4-10. 
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4.3 Умовні графічні зображеннѐ будівельних 
конструкцій і їх елементів наведені в додатку А. 

 
4.4 На архітектурно-будівельних кресленнѐх 

вказуять характеристики точності геометричних 
параметрів будинків, споруд, конструкцій і їх 
елементів згідно з ДСТУ Б А.2.4-37. 

Вимоги до точності функціональних геомет-
ричних параметрів будинків, споруд і конструкцій 
повинні бути ув'ѐзані з вимогами до точності ви-
готовленнѐ виробів (елементів конструкцій), роз-
биваннѐ осей і встановленнѐ елементів конструк-
цій шлѐхом розрахунку точності згідно з вимога-
ми ГОСТ 21780. 

4.5 На архітектурно-будівельних робочих 
кресленнѐх (на зображеннѐх фундаментів, стін, 
перегородок, перекриттів) вказуять прорізи, бо-
розни, ніші, гнізда і отвори з необхідними розмі-
рами і прив'ѐзками. 

4.3 Условные графические изображениѐ 
строительных конструкций и их элементов при-
веденные в приложении А. 

4.4 На архитектурно-строительных чертежах 
указываят характеристики точности геометриче-
ских параметров зданий, сооружений, конструк-
ций и их элементов согласно ДСТУ Б А.2.4-37. 

Требованиѐ к точности функциональных 
геометрических параметров зданий, сооружений 
и конструкций должны быть увѐзанные с требо-
ваниѐми к точности изготовлениѐ изделий (эле-
ментов конструкций), разбивки осей и установки 
элементов конструкций путем расчета точности 
согласно требованиѐм ГОСТ 21780. 

4.5 На архитектурно-строительных рабочих 
чертежах (на изображениѐх фундаментов, стен, 
перегородок, перекрытий) указываят проемы, 
борозды, ниши, гнезда и отверстиѐ с необходи-
мыми размерами и привѐзками. 

5 ОСНОВНИЙ КОМПЛЕКТ РОБОЧИХ 
КРЕСЛЕНЬ АРХІТЕКТУРНИХ    
РІШЕНЬ 

5.1 До складу основного комплекту робочих 
креслень архітектурних рішень вклячаять: 

а) загальні дані з робочих креслень; 
б) плани поверхів, у т.ч. підвалу, технічного 

під підлогового простору, технічного поверху і 
горища; 

в) розрізи; 
г) фасади; 
д) плани підлог (за необхідності); 
е) план покрівлі (даху); 
ж) схеми розміщеннѐ елементів збірних пе-

регородок; 
и) схеми розміщеннѐ елементів заповненнѐ 

віконних і інших прорізів*; 
к) виносні елементи (вузли, фрагменти); 
л) специфікації до схем розміщеннѐ згідно з 

ДСТУ Б А.2.4-4; 
м) паспорт опорѐдженнѐ фасадів 

5 ОСНОВНОЙ КОМПЛЕКТ РАБОЧИХ 
ЧЕРТЕЖЕЙ АРХИТЕКТУРНЫХ 
РЕШЕНИЙ 

5.1 В состав основного комплекта рабочих 
чертежей архитектурных решений вклячаят: 

а) общие данные по рабочим чертежам; 
б) планы этажей, в т.ч. подвала, технического 

подпольѐ, технического этажа и чердака; 
 
в) разрезы; 
г) фасады; 
д) планы полов (при необходимости); 
е) план кровли (крыши); 
ж) схемы расположениѐ элементов сборных 

перегородок; 
и) схемы расположениѐ элементов заполне-

ниѐ оконных и других проемов*; 
к) выносные элементы (узлы, фрагменты); 
л) спецификации к схемам расположениѐ со-

гласно ДСТУ Б А.2.4-4; 
м) паспорт отделки фасадов 

5.2 Загальні дані з робочих креслень 
5.2.1 До складу загальних даних із робочих 

креслень, крім даних, ѐкі передбачені ДСТУ Б 
А.2.4-4, вклячаять відомість опорѐдженнѐ при-
міщень згідно з формоя 1 (ѐкщо це передбачене 
завданнѐм на проектуваннѐ). 

5.2 Общие данные по рабочим чертежам 
5.2.1 В состав общих данных по рабочим 

чертежам, кроме данных, которые предусмотре-
ны ДСТУ Б А.2.4-4, вклячаят ведомость отделки 
помещений по форме 1 (если это предусмотрен-
ное заданием на проектирование). 

5.2.2 У загальних вказівках ѐк доповненнѐ до 
даних, передбачених ДСТУ Б А.2.4-4, вказуять: 

5.2.2 В общих указаниѐх в дополнение к 
данным, предусмотренных ДСТУ Б А.2.4-4, ука-
зываят: 

а) рівень відповідальності будинку (спору-
ди); 

а) класс ответственности зданиѐ (сооруже-
ниѐ); 
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б) категорія будинку (споруди) з вибухопо-
жежної і пожежної небезпеки; 

в) ступінь вогнестійкості будинку (споруди); 
 
г) характеристику стінових та ізолѐційних ма-

теріалів**; 
д) вказівки з улаштуваннѐ гідроізолѐції і ви-

мощеннѐ**; 
ю) вказівки щодо зовнішнього опорѐдженнѐ 

будинку (споруди)**; 
ж) вказівки про заходи з проведеннѐ робіт у 

зимовий час. 

б) категория зданиѐ (сооружениѐ) по взры-
вопожарной и пожарной опасности; 

в) степень огнестойкости зданиѐ (сооруже-
ниѐ); 

г) характеристику стеновых и изолѐционных 
материалов**; 

д) указаниѐ по устройству гидроизолѐции и 
отмостки**; 

е) указаниѐ по наружной отделке зданиѐ 
(сооружениѐ)**; 

ж) указаниѐ о мероприѐтиѐх при произ-
водстве работ в зимнее времѐ. 

5.3 Плани поверхів 
5.3.1 При виконанні плану поверху поло-

женнѐ уѐвної горизонтальної січної площини ро-
зрізу приймаять на рівні віконних прорізів або на 
1/3 висоти поверху, що зображуютьсѐ. 

У випадках, коли віконні прорізи розміщені 
вище січної площини, по периметру плану роз-
міщуять переріз відповідних стін на рівні вікон-
них прорізів. 

5.3 Планы этажей 
5.3.1 При выполнении плана этажа поло-

жениѐ мнимой горизонтальной секущей плос-
кости разреза принимаят на уровне оконных 
проемов или на 1/3 высоты изображаемого этажа. 
В случаѐх, когда оконные проемы размещены 
выше секущей плоскости, по периметру плана 
размещаят сечениѐ соответствуящих стен на 
уровне оконных проемов. 

5.3.2 На плани поверхів наносѐть: 
а) координаційні осі будинку (споруди); 
 
б) розміри, що визначаять відстань між ко-

ординаційними осѐми і прорізами, товщину стін і 
перегородок, інші необхідні розміри на розсуд 
автора проекту або виконавцѐ кресленнѐ, відміт-
ки ділѐнок, ѐкі розміщені на різних рівнѐх; 

 
в) лінії розрізів проводѐть, ѐк правило, з та-

ким розрахунком, щоб в розріз попадали прорізи 
вікон, зовнішніх воріт і дверей; 

г) позиції (марки) елементів будинків (спо-
руд), заповненнѐ прорізів воріт і дверей (крім 
тих, що входѐть до складу щитових перегородок), 
сходів тощо. 

Допускаютьсѐ позиційне позначеннѐ прорізів 
воріт і дверей вказувати в кружках діаметром      
5 мм; 

д) позначеннѐ вузлів і фрагментів планів; 
е) назва приміщень (технологічних ділѐнок), 

їх площі, категорії за вибухопожежноя і пожеж-
ноя небезпекоя (крім житлових будинків). 

5.3.2 На планы этажей наносѐт: 
а) координационные оси зданиѐ (соору-

жениѐ); 
б) размеры, определѐящие расстоѐниѐ ме-

жду  координационными  осѐми  и проемами, 
толщину стен и перегородок, другие необхо-
димые размеры на усмотрение автора проекта 
или исполнителѐ чертежа, отметки участков,  
расположенных на разных уровнѐх; 

в) линии разрезов проводѐт, как правило, с 
таким расчетом, чтобы в разрез попадали про-
емы окон, внешних ворот и дверей; 

г) позиции (марки) элементов зданиѐ (со-
оружениѐ), заполнение проемов ворот и дверей 
(кроме входѐщих в состав щитовых перегородок), 
перемычек, лестниц и др. 

Допускаетсѐ позиционное обозначение про-
емов ворот и дверей указывать в кружках диа-
метром 5 мм; 

д) обозначение узлов и фрагментов планов; 
е) наименование помещений (технологи-

ческих участков), их площади, категории по 
взрывопожарной и пожарной опасности (кроме 
жилых домов). 

 

* Схеми розміщеннѐ металевих елементів збірних пе-
регородок і заповненнѐ віконних прорізів виконуять у скла-
ді робочих креслень металевих конструкцій. Схеми розмі-
щеннѐ елементів збірних залізобетонних перегородок вико-
нуять, ѐк правило, в складі основного комплекту робочих 
креслень залізобетонних конструкцій. 

 
** Наводѐть, ѐкщо немаю відповідних вказівок на крес-

леннѐх 

 

* Схемы расположениѐ металлических элементов 
сборных перегородок и заполнениѐ оконных проемов вы-
полнѐят в составе рабочих чертежей металлических конст-
рукций. Схемы расположениѐ элементов сборных железо-
бетонных перегородок выполнѐят, как правило, в составе 
основного комплекта рабочих чертежей железобетонных 
конструкций. 
**Приводѐт, если нет соответствуящих указаний на черте-
жах 
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Площі проставлѐять у нижньому правому 
куті приміщеннѐ (технологічної ділѐнки) і пі-
дкресляять. Категорії приміщень (технологічних 
ділѐнок) проставлѐять під їх найменуваннѐм у 
прѐмокутнику розміром 5 х 8 (h) мм. 

Площади проставлѐят в нижнем правом углу  
помещениѐ (технологического участка) и подчер-
киваят. Категории помещений (технологических 
участков) проставлѐят под их наименованием в 
прѐмоугольнике размером 5 х 8 (h) мм.  

Длѐ житлових будинків, за необхідності, на 
планах вказуять тип і площу квартир. При цьому 
площу проставлѐять у виглѐді дробу, в чисельни-
ку ѐкого вказуять житлову площу, в знаменнику -
корисну. 

Допускаютьсѐ найменуваннѐ приміщень (те-
хнологічних ділѐнок), їх площі і категорії наводи-
ти в експлікації згідно з формоя 2. 

У цьому випадку на планах замість на-
йменуваннѐ приміщень (технологічних ділѐнок) 
проставлѐять їх номери. 

Длѐ житлових будинків експлікація при-
міщень, ѐк правило, не виконуять; 

ж) межі зон переміщеннѐ технологічних кра-
нів (за необхідності). 

5.3.3 Вбудовані приміщеннѐ та інші ділѐнки 
будинку (споруди), на ѐкі виконуять окремі крес-
леннѐ, зображуять схематично суцільноя тон-
коя лініюя з показом несучих конструкцій. 

 
5.3.4 Площадки, антресолі та інші конс-

трукції, розміщені вище січної площини, зо-
бражуять схематично штрих пунктирноя тонкоя 
лініюя з двома крапками. 

5.3.5 У випадку насиченого зображеннѐ або 
зважаячи на умови організації будівництва, на 
розсуд автора проекту, плани поверхів можуть 
бути розділені на плани поверху, плани муруван-
нѐ, плани заповненнѐ прорізів ті інші плани. 

 
Приклад виконаннѐ планів поверхів будинків 

наведені в додатку Б. 
5.3.6 На планах поверхів виконуять спе-

цифікації заповненнѐ елементів віконних, двер-
них і інших прорізів, щитових перегородок, ѐкі 
замарковані на планах, розрізах і фасадах, згідно 
з формоя 7 або 8 додатка Ж ДСТУ Б А.2.4-4. 

 
Приклад виконаннѐ специфікації елементів 

заповненнѐ розрізів наведений в додатку В. 

Длѐ жилых домов, при необходимости, на 
планах указываят тип и площадь квартир. При 
этом площадь проставлѐят в виде дроби, в чис-
лителе которого указываят жилуя площадь, в 
знаменателе – полезнуя. 

Допускаетсѐ наименование помещений 
(технологических участков), их площади и ка-
тегории приводить в экспликации по форме 2. 

В этом случае на планах вместо наимено-
ваниѐ помещений (технологических участков) 
проставлѐят их номера. 

Длѐ жилых зданий экспликация помещений, 
как правило, не выполнѐят; 

ж) границы зон передвижениѐ технологи-
ческих кранов (при необходимости). 

5.3.3 Встроенные помещениѐ и другие участ-
ки зданиѐ (сооружениѐ), на которые выполнѐят 
отдельные чертежи, изображаят схематично 
сплошной тонкой линией с показом несущих 
конструкций. 

5.3.4 Площадки, антресоли и другие кон-
струкции, размещенные выше секущей плос-
кости, изображаят схематично штрихпунктирной 
тонкой линией с двумѐ точками. 

5.3.5 В случае насыщенного изображениѐ 
или учитываѐ условиѐ организации строи-
тельства, на усмотрение автора проекта, планы 
этажей могут быть разделены на планы этажа, 
планы кирпичной кладки, планы заполнениѐ 
проемов и другие планы. 

Примеры выполнениѐ планов этажей зданиѐ 
приведены в приложении Б. 

5.3.6 На планах этажей выполнѐят спе-
цификации заполнениѐ элементов оконных, 
дверных и других проемов, щитовых перего-
родок, которые замаркированы на планах, раз-
резах и фасадах, по форме 7 или 8 приложениѐ Ж 
ДСТУ Б А.2.4-4. 

Пример выполнениѐ спецификации эле-
ментов заполнениѐ проёмов приведен в при-
ложении В. 

5.4 Розрізи і фасади 
5.4.1 Лінії контурів елементів конструкцій у 

розрізі зображуять суцільноя товстоя основноя 
лініюя, лінії контурів, ѐкі видно, але вони не по- 

5.4 Разрезы и фасады 
5.4.1 Линии контуров элементов конст-

рукций в разрезе изображаят сплошной толстой 
основной линией, видимые линии контуров, не 
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падаять в площину перерізу, - суцільноя тонкоя 
лініюя. 

5.4.2 На розрізи і фасади наносѐть: 
а) координаційні осі будинку (споруди), ѐкі 

проходѐть у характерних місцѐх фасаду (крайні, 
білѐ деформаційних швів, несучих конструкцій, у 
місцѐх перепаду висот тощо), з розмірами, що 
визначаять відстань між ними (тільки на розрі-
зах) і загальну відстань між крайніми осѐми; 

 
б) відмітки, ѐкі характеризуять розміщеннѐ 

елементів несучих і огороджувальних конструк-
цій по висоті; 

в) розміри і прив'ѐзку по висоті прорізів, 
отворів, ніш і гнізд у стінах і перегородках, ѐкі зо-
бражені в розрізах; 

г) позиції (марки) елементів будинків (спо-
руд), ѐкі не вказані на планах. 

На фасадах вказуять також типи заповненнѐ 
віконних прорізів, матеріал окремих ділѐнок стін, 
ѐкий відрізнѐютьсѐ від основних матеріалів. 

 
Допускаютьсѐ типи віконних прорізів вка-

зувати на планах поверхів; 
д) позначеннѐ вузлів і фрагментів розрізів і 

фасадів. 
Приклади виконаннѐ розрізів наведені в до-

датку Г, фасадів і їх фрагментів - в додатку Д. 
 
5.5 Плани підлог і покрівлі (даху) 
5.5.1 На плани підлоги наносѐть: 
а) координаційні осі: крайні білѐ дефор-

маційних швів, по краѐх ділѐнок з відмінними 
конструктивними та іншими особливостѐми і з 
розмірними прив'ѐзками таких ділѐнок; 

 
б) позначеннѐ уклонів підлоги; 
в) тип підлоги. Позначеннѐ типу підлоги про-

ставлѐять в кружку діаметром 7 мм; 
г) позначки в місцѐх перепадів підлоги. 

Стіни будинків (споруд) і перегородки на планах 
підлоги зображуять одніюя суцільноя товстоя 
основноя лініюя. 

На планах підлоги вказуять елементи бу-
динку (споруди) і пристрої, ѐкі впливаять на 
конструкція підлоги (прорізи воріт і дверей, де-
формаційні шви, канали, трапи тощо), межі ділѐ-
нок із відмінноя конструкціюя підлоги. 

Деформаційні шви зображуять двома то-
нкими суцільними лініѐми, межі ділѐнок підлоги - 
пунктирними лініѐми. 

5.5.2 Плани підлоги допускаютьсѐ не ви-
конувати, ѐкщо позначеннѐ їх типів наведено в 
відомості опорѐдженнѐ приміщень (форма 1). 

попадаящие в плоскость сечениѐ, - сплошной 
тонкой линией. 

5.4.2 На разрезы и фасады наносѐт: 
а) координационные оси зданиѐ (сооруже-

ниѐ), проходѐщие в характерных местах разреза 
и фасада (крайние, у деформационных швов, не-
сущих конструкций, в местах перепада высот и 
т.п.), с размерами, определѐящие расстоѐние 
между ними (только на разрезах) и общее рас-
стоѐние между крайними осѐми; 

б) отметки, характеризуящие расположение 
элементов несущих и ограждаящих конструкций 
по высоте; 

в) размеры и привѐзки по высоте проемов, 
отверстий, ниш и гнезд в стенах и перегородках, 
изображенных в разрезах; 

г) позиции (марки) элементов зданиѐ (со-
оружениѐ), не указанных на планах. 

На фасадах указываят также типы запол-
нениѐ оконных проемов, материал отдельных 
участков стен, который отличаетсѐ от основных 
материалов. 

Допускаетсѐ типы оконных проемов ука-
зывать на планах этажей; 

д) обозначение узлов и фрагментов разрезов 
и фасадов. 

Примеры выполнениѐ разрезов приведены в 
приложении Г, фасадов и их фрагментов – в при-
ложении Д. 
5.5 Планы полов и кровли (крыши) 

5.5.1 На планы полов наносѐт: 
а) координационные оси: крайние возле де-

формационных швов, по краѐм участков с раз-
личными конструктивными и другими осо-
бенностѐми и с размерными привѐзками таких 
участков; 

б) обозначение уклонов полов; 
в) тип полов. Обозначение типа полов про-

ставлѐят в кружке диаметром 7 мм; 
г) отметки в местах перепадов полов. 
Стены зданиѐ (сооружениѐ) и перегородки 

на планах полов изображаят  одной сплошной 
толстой линией. 

На планах полов указываят элементы зда-
ниѐ (сооружениѐ) и устройства, влиѐящих на 
конструкция пола (проемы ворот и дверей, де-
формационные швы, каналы, трапы и др.), гра-
ницы участков с различной конструкцией пола. 

Деформационные швы изображаят двумѐ 
тонкими сплошными линиѐми, границы участков 
пола – пунктирными линиѐми. 

5.5.2 Планы полов допускаетсѐ не выпол-
нѐть, если обозначение их типов приведены в 
ведомости отделки помещений (форма 1). 
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Плани підлоги допускаютьсѐ суміщати з пла-
нами поверхів. 

5.5.3 До плану підлоги складаять експлі-
кація підлоги згідно з формоя 4. 

Приклад виконаннѐ плану підлоги наве-
дений у додатку Е. 

5.5.4 На план покрівлі (даху) наносѐть: 
а) координаційні осі: крайні, білѐ дефор-

маційних швів, по краѐх ділѐнок покрівлі (даху) з 
різними конструктивними та іншими особливос-
тѐми з розмірними прив'ѐзками таких ділѐнок; 

 
б) позначеннѐ уклонів покрівлі; 
в) відмітки або схематичний поперечний 

профіль покрівлі; 
г) позиції (марки) елементів і пристроїв пок-

рівлі (даху). 

Планы полов допускаетсѐ совмещать с пла-
нами этажей. 

5.5.3 К планам полов составлѐят эксплика-
ция полов по форме 4. 

Пример выполнениѐ плана полов приведен 
в приложении Е. 

5.5.4 На план кровли (крыши) наносѐт: 
а) координационные оси: крайние, у де-

формационных швов, по краѐм участков кровли 
(крыши) с разными конструктивными и другими 
особенностѐми с размерными привѐзками таких 
участков; 

б) обозначениѐ уклонов кровли; 
в) отметки или схематический поперечный 

профиль кровли; 
г) позиции (марки) элементов и устройств 

кровли (крыши). 
На плані покрівлі (даху) вказуять дефор-

маційні шви двома тонкими лініѐми, парапетні 
плити та інші елементи огорожі покрівлі (даху), 
воронки, дефлектори, вентшахти, пожежні сходи 
та інші елементи і пристрої, ѐкі вказувати і марку-
вати на інших кресленнѐх недоцільно. 

 
Приклад виконаннѐ плану покрівлі наве-

дений у додатку Ж. 
5.6 Схеми розміщеннѐ елементів збірних пе-

регородок, заповненнѐ віконних та інших прорізів 
5.6.1 Схеми розміщеннѐ елементів збірних 

перегородок (крім панельних залізобетонних), 
заповненнѐ віконних та інших прорізів виконуять 
з урахуваннѐм вимог п.6.3. 

На плане кровли (крыши) указываят де-
формационные швы двумѐ тонкими линиѐми, 
парапетные плиты и другие элементы ограж-
дениѐ кровли (крыши), воронки, дефлекторы, 
вентшахты, пожарные лестницы и другие эле-
менты и устройства, которые указывать и марки-
ровать на других чертежах нецелесообразно. 

Пример выполнениѐ плана кровли приведен 
в приложении Ж. 

5.6 Схемы расположениѐ элементов сборных 
перегородок, заполнениѐ оконных и других про-
емов 

5.6.1 Схемы расположениѐ элементов сбор-
ных перегородок (кроме панельных железо-
бетонных), заполнениѐ оконных и других про-
емов выполнѐят с учетом требований п.6.3 

5.6.2 Допускаютьсѐ схему розміщеннѐ еле-
ментів збірних перегородок суміщати з планами 
поверхів. 

Приклад виконаннѐ схеми розміщеннѐ еле-
ментів збірних перегородок наведений у додатку 
И. 

5.6.2 Допускаетсѐ схему расположениѐ эле-
ментов сборных перегородок совмещать с пла-
нами этажей. 

Пример выполнениѐ схемы расположениѐ 
элементов сборных перегородок приведен в 
приложении И. 

5.6.3 Схему розміщеннѐ елементів запов-
неннѐ віконних прорізів складаять на заповненнѐ 
кожного типу. Суцільне заповненнѐ між двома 
суміжними координаційними осѐми вважаять ѐк 
заповненнѐ одного типу. 

При комплектній поставці панелей із за-
повненими прорізами схему розміщеннѐ еле-
ментів заповненнѐ не виконуять. 

Приклад виконаннѐ схеми розміщеннѐ еле-
ментів заповненнѐ віконних прорізів наведений у 
додатку К. 

5.6.3 Схему расположениѐ элементов запол-
нениѐ оконных проемов составлѐят на за-
полнение каждого типа. Сплошное заполнение 
между двумѐ смежными координационными 
осѐми считаят как заполнение одного типа. 

При комплектной поставке панелей с за-
полненными проемами схему расположениѐ 
элементов заполнениѐ не выполнѐят. 

Пример выполнениѐ схемы расположениѐ 
элементов заполнениѐ оконных проемов при-
веден в приложении К. 

5.7 Паспорт опорѐдженнѐ фасадів вкляча-
ютьсѐ до складу матеріалів, що додаятьсѐ до ос-
новного комплекту робочих креслень архітектур- 

5.7 Паспорт отделки фасадов вклячаетсѐ в 
состав материалов, которые добавлѐятсѐ к ос-
новному комплекту рабочих чертежей архитек- 
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них рішень та виконуять згідно з формами 9 і 10, 
ѐкі наведені у додатку Ф, Ш, Я. 

6 ОСНОВНИЙ КОМПЛЕКТ РОБОЧИХ 
КРЕСЛЕНЬ БУДІВЕЛЬНИХ 
КОНСТРУКЦІЙ 

6.1 До складу основного комплекту робочих 
креслень будівельних конструкцій (Далі - конс-
трукцій) вклячаять: 

а) загальні дані по робочих кресленнѐх; 
б) схеми розміщеннѐ елементів конструкцій; 
 
в) специфікації до схем розміщеннѐ еле-

ментів конструкцій. 
До складу робочих креслень монолітних за-

лізобетонних конструкцій додатково вклячаять: 

турных решений и выполнѐят по форме 9 и 10, 
приведенных в приложении Ф, Ш, Я. 

6 ОСНОВНОЙ КОМПЛЕКТ РАБОЧИХ 
ЧЕРТЕЖЕЙ СТРОИТЕЛЬНЫХ 
КОНСТРУКЦИЙ 

6.1 В состав основного комплекта рабочих 
чертежей строительных конструкций (Далее - 
конструкций) вклячаят: 

а) общие данные по рабочим чертежам; 
б) схемы расположениѐ элементов конст-

рукций; 
в) спецификации к схемам расположениѐ 

элементов конструкций. 
В состав рабочих чертежей монолитных же-

лезобетонных конструкций дополнительно 
вклячаят: 

а) схеми армуваннѐ монолітних залізобе-
тонних конструкцій; 

б) відомість витрати сталі на монолітні конс-
трукції згідно з формоя 5. 

У відомість не вклячаять стандартні вироби: 
дябелі, болти, шайби тощо.  

До складу робочих креслень інших видів 
конструкцій додатково вклячаять кресленнѐ, 
передбачені відповідними нормативними до-
кументами. 

6.2 До складу загальних даних по робочих 
кресленнѐх, крім даних, передбачених            
ДСТУ Б А.2.4-4, вклячаять: 

а) дані про навантаженнѐ і впливи, прийнѐті 
длѐ розрахунку конструкцій будинків або споруд; 

а) схемы армированиѐ монолитных железо-
бетонных конструкций; 

б) ведомость расхода стали на монолитные 
конструкции по форме 5. 

В ведомость не вклячаят стандартные изде-
лиѐ: дябелѐ, болты, шайбы и т.п. 

В состав рабочих чертежей других видов 
конструкций дополнительно вклячаят чертежи, 
предусмотренные соответствуящими норматив-
ными документами. 

6.2 В состав общих данных по рабочим чер-
тежам, кроме данных, предусмотренных        
ДСТУ Б А.2.4-4, вклячаят: 

а) сведениѐ о нагрузке и влиѐниѐх, принѐтых 
длѐ расчета конструкций зданиѐ или сооружениѐ; 

б) дані про ґрунти (підвалини), рівень і хара-
ктер ґрунтових вод, глибину промерзаннѐ*; 

б) сведениѐ о грунтах (основаниѐх), уровне и 
характере грунтовых вод, глубину промерзаниѐ*; 

в) вказівки про заходи по влаштування під-
готовки під фундаменти і про особливості умови 
виконаннѐ робіт*; 

г) дані про заходи з антикорозійного захисту 
конструкцій (за відсутності основного комплекту 
робочих креслень марки АЗ); 

д) вказівки про заходи при виконанні робіт у 
зимовий час; 

е) перелік актів оглѐду прихованих робіт. 

в) указаниѐ о мероприѐтиѐх по устройству 
подготовки под фундаменты и об особых услови-
ѐх производства работ*; 

г) сведениѐ о мероприѐтиѐх по антикорро-
зийной защите конструкций (при отсутствии ос-
новного комплекта рабочих чертежей марки АЗ); 

д) указаниѐ о мероприѐтиѐх при выполнении 
работ в зимнее времѐ; 

е) перечень актов осмотра скрытых работ. 
6.3 Схеми розміщеннѐ елементів конструк-

цій 
6.3.1 На схемі розміщеннѐ елементів конс-

трукцій (далі - схемі розміщеннѐ) вказуять у ви-
глѐді умовних або спрощених графічних зобра-
жень елементи конструкцій та їх сполученнѐ. 

6.3 Схемы расположениѐ элементов конст-
рукций 

6.3.1 На схеме расположениѐ элементов 
конструкций (далее - схеме расположениѐ) ука-
зываят в виде условных или упрощенных графи-
ческих изображений элементы конструкций и 

 

* Наводѐть за відсутності їх у технічних вимогах до 
схем розміщеннѐ елементів фундаментів. 

 

* Приводѐт при отсутствии их в технических требова-
ниѐх к схемам расположениѐ элементов фундаментов. 
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6.3.2 Схему розміщеннѐ виконуять длѐ кож-

ної групи елементів конструкцій, ѐкі зв'ѐзані умо-
вами і послідовністя виконаннѐ будівельних ро-
біт. 

Приклади 
1 Схема розміщеннѐ елементів фундамен-

тів і фундаментних балок. 
2 Схема розміщеннѐ блоків стін підвалу 

(розгортка блочних стін підвалу). 
3 Схема розміщеннѐ колон, зв'ѐзок по ко-

лонах, підкранових балок. 
4 Схема розміщеннѐ ферм (балок). 
5 Схема розміщеннѐ панелей стін і перего-

родок. 
6 Схема розміщеннѐ перемичок. 
6.3.3 Схему розміщеннѐ виконуять у виглѐді 

планів, фасадів або розрізів відповідних констру-
кцій зі спрощеним зображеннѐм елементів. 

 
6.3.4 На схему розміщеннѐ наносѐть: 
а) координаційні осі будинку (споруди), роз-

міри, ѐкі визначаять відстань між ними і між 
крайніми осѐми, розмірну прив'ѐзку осей або по-
верхонь елементів конструкцій до координацій-
них осей будинків (споруд) або, за необхідності, 
до інших елементів конструкцій, інші необхідні 
розміри; 

 
б) відмітки найбільш характерних рівнів 

елементів конструкцій; 
в) позиції (марки) елементів конструкцій; 
г) познаки вузлів і фрагментів; 
д) дані про допустимі монтажні навантажен-

нѐ. 

свѐзи между ними. 
6.3.2 Схему расположениѐ выполнѐят длѐ 

каждой группы элементов конструкций, свѐзан-
ных условиѐми и последовательностья выполне-
ниѐ строительных работ. 

Примеры 
1 Схема расположениѐ элементов фунда-

ментов и фундаментных балок. 
2 Схема расположениѐ блоков стен подвала 

(развертка блочных стен подвала). 
3 Схема расположениѐ колонн, свѐзей по 

колоннам, подкрановых балок. 
4 Схема расположениѐ ферм (балок). 
5 Схема расположениѐ панелей стен и пе-

регородок. 
6 Схема расположениѐ перемычек. 
6.3.3 Схему расположениѐ выполнѐят в виде 

планов, фасадов или разрезов соответствуящих 
конструкций с упрощенным изображением эле-
ментов. 

6.3.4 На схему расположениѐ наносѐт: 
а) координационные оси зданиѐ (сооружениѐ), 
размеры, определѐящие расстоѐниѐ между ни-
ми и между крайними осѐми, размернуя при-
вѐзку осей или поверхностей элементов конст-
рукций к координационным осѐм зданиѐ (соору-
жениѐ) или, в необходимых  случаѐх, к другим 
элементам конструкций, другие необходимые 
размеры; 

б) отметки наиболее характерных уровней 
элементов конструкций; 

в) позиции (марки) элементов конструкций; 
г) обозначениѐ узлов и фрагментов; 
д) данные о допустимых монтажных нагруз-

ках. 
6.3.5 Однакові позиції (марки) послідовно 

розміщених елементів конструкцій на схемі роз-
міщеннѐ допускаютьсѐ наносити тільки по кінцѐх 
рѐду, вказуячи кількість позицій. 

6.3.5 Одинаковые позиции (марки) последо-
вательно расположенных элементов конструкций 
на схеме расположениѐ допускаетсѐ наносить 
только по концам рѐда, указываѐ количество по-
зиций. 

6.3.6 Схему розміщеннѐ панелей стін при ба-
гатоѐрусному розміщенні панелей у межах пове-
рху виконуять у площині стін на виді, при одно-
рѐдному розміщенні - у плані. 

6.3.6 Схему расположениѐ панелей стен при 
многоѐрусном расположении панелей в преде-
лах этажа выполнѐят в плоскости стен на виде, 
при однорѐдном расположении - в плане. 

6.3.7 У найменуванні схем розміщеннѐ, за 
необхідності, наводѐть дані, ѐкі визначаять по-
ложеннѐ конструкції в будинку (споруді). Допус-
каютьсѐ схемам розміщеннѐ надавати порѐдкові 
номери. 

Приклад – Схема розміщеннѐ елементів  

6.3.7 В наименовании схем расположениѐ, 
при необходимости, приводѐт сведениѐ, опреде-
лѐящие положение конструкции в здании (со-
оружении). Допускаетсѐ схемам расположениѐ 
предоставлѐть порѐдковые номера. 

Пример – Схема расположениѐ элементов 
 

* Наводѐть за відсутності їх у технічних вимогах до 
схем розміщеннѐ елементів фундаментів. 

 

* Приводѐт при отсутствии их в технических требова-
ниѐх к схемам расположениѐ элементов фундаментов. 
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перекриттѐ на відм. 7,200 між осѐми 1-15,        В-Г 
(схема 1). 

перекрытиѐ на отм. 7,200 между осѐми 1-15,   В-Г 
(схема 1). 

6.3.8 На схемі розміщеннѐ наносѐть познаки 
длѐ встановленнѐ в проектне положеннѐ елемен-
тів конструкцій, ѐкі маять несиметричне розмі-
щеннѐ закладних виробів та інші відмінні ознаки. 

 
Приклади виконаннѐ схем розміщеннѐ еле-

ментів збірних конструкцій наведені в додатку Л. 
 
На схемі розміщеннѐ перемичок виконуять 

відомості перемичок згідно з формоя 3 та специ-
фікаціюя елементів перемичок згідно з формоя 
7. Приклади заповненнѐ відомості і специфікації 
елементів перемичок наведено в додатку В. 

6.3.8 На схеме расположениѐ наносѐт метки 
длѐ установки в проектное положение элементов 
конструкций, имеящих несимметричное распо-
ложение закладных изделий и другие отличи-
тельные признаки. 

Примеры выполнениѐ схем расположениѐ 
элементов сборных конструкций приведены в 
приложении Л. 

На схеме расположениѐ перемычек выпол-
нѐят ведомости перемычек по форме 3 и специ-
фикацией элементов перемычек по форме 7. 
Примеры заполнениѐ ведомости и спецификации 
элементов перемычек приведены в приложении 
В. 

6.3.9 акщо монолітна залізобетонна конс-
трукціѐ складаютьсѐ із декількох елементів (ба-
лок, плит та інше), на кожний із ѐких виконуять 
окремі схеми армуваннѐ, то цим елементам на-
даять позиційні позначеннѐ або марки згідно з 
малянком 1. 

6.3.9 Если монолитнаѐ железобетоннаѐ кон-
струкциѐ состоит из нескольких элементов (ба-
лок, плит и др.), на каждый из которых выполнѐ-
ят отдельные схемы армированиѐ, то этим эле-
ментам предоставлѐят позиционные обозначе-
ниѐ или марки в соответствии с рисунком 1. 

6.3.10 У технічних вимогах до схеми роз-
міщеннѐ, за необхідності, наводѐть вказівки про 
порѐдок монтажу, замонолічуваннѐ швів, вимоги 
до монтажних з'юднань. 

6.3.10 В технических требованиѐх к схеме 
расположениѐ, при необходимости, приводѐт 
указаниѐ о порѐдке монтажа, замоноличиваниѐ 
швов, требованиѐ к монтажным соединениѐм. 

6.3.11 Робочі кресленнѐ арматурних і 
закладних виробів, розроблених длѐ монолітних 
залізобетонних конструкцій ѐк самостійні доку-
менти, до складу основного комплекту робочих 
креслень не вклячаять, а записуять у відомість 
документів, що додаятьсѐ і на ѐкі роблѐть поси-
ланнѐ, в розділ "Документи, що додаятьсѐ". 

6.3.11 Рабочие чертежи арматурных и за-
кладных изделий, разработанные длѐ мо-
нолитных железобетонных конструкций в качест-
ве самостоѐтельных документов, в состав основ-
ного комплекта рабочих чертежей не вклячаят, а 
записываят в ведомость прилогаемых докумен-
тов и на которые делаят ссылку, в раздел "При-
лагаемых документов". 

6.3.12 На схему армуваннѐ монолітної за-
лізобетонної конструкції наносѐть: 

а) координаційні осі будинку (споруди); 
 
б) контури конструкцій - суцільноя товстоя 

основноя лініюя; 
в) розміри, ѐкі визначаять положеннѐ ар-

матурних і закладних виробів та товщину за-
хисного шару бетону. Арматурні і закладні ви-
роби на схемі зображаять дуже товстоя су-
цільноя лініюя. 

За необхідності на схемі вказуять фіксатори 
длѐ забезпеченнѐ проектного положеннѐ ар-
матури. 

6.3.12 На схему армированиѐ монолитной 
железобетонной конструкции наносѐт: 

а) координационные оси зданиѐ (сооруже-
ниѐ); 

б) контуры конструкций - сплошной толстой 
основной линией; 

в) размеры, определѐящие положение ар-
матурных и закладных изделий и толщину за-
щитного слоѐ бетона. Арматурные и закладные 
изделиѐ на схеме изображаят очень толстой 
сплошной линией. 

При необходимости на схеме указываят 
фиксаторы длѐ обеспечениѐ проектного по-
ложениѐ арматуры. 

6.3.13 На схемі армуваннѐ використовуять 
такі спрощеннѐ: 

а) каркаси і сітки зображуять контуром згід-
но з малянком 2; 

б) длѐ забезпеченнѐ правильної установки в 
проектне положеннѐ несиметричних каркасів і 

6.3.13 На схеме армированиѐ используят та-
кие упрощениѐ: 

а) каркасы и сетки изображаят контуром в 
соответствии с рисунком 2; 

б) длѐ обеспечениѐ правильной установки в 
проектное положение несимметричных каркасов 
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Малюнок 1 Рисунок 1 

сіток вказуять тільки їх характерні особливості 
(діаметр стержнів, ѐкі відрізнѐятьсѐ за діамет-
ром, тощо) згідно з малянком 3; 

и сеток указываят только их характерные осо-
бенности (диаметр отличаящихсѐ по диаметру 
стержней, и т.п.) в соответствии с рисунком 3; 

 

                 
 

Малюнок 2 Рисунок 2 Малюнок 3 Рисунок 3 

в) ѐкщо залізобетонна конструкціѐ маю декі-
лька ділѐнок із рівномірно розміщеними однако-
вими каркасами або сітками, то їх контури нано-
сѐть на одній із ділѐнок, вказуячи номери пози-
цій і в дужках - число виробів ціюї позиції. На ін-
ших ділѐнках проставлѐять тільки позиції і в дуж-
ках – число виробів ціюї позиції згідно з      маля-
нком 4; 

в) если железобетоннаѐ конструкциѐ имеет 
несколько участков с равномерно расположен-
ными одинаковыми каркасами или сетками, то 
их контуры наносѐт на одном из участков, указы-
ваѐ номера позиций и в скобках - число изделий 
этой позиции. На остальных участках проставлѐ-
ят только позиции и в скобках – число изделий 
этой позиции в соответствии с рисунком 4; 
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Малюнок 4 Рисунок 4 

г) на ділѐнках з окремими стержнѐми, ѐкі ро-
зміщені на рівних відстанѐх, зображуять один 
стержень із зазначеннѐм на полиці лінії-виноски 
його позиції, а під полицея лінії-виноски - крок 
стержнів згідно з малянком 5. 

г) на участках с отдельными стержнѐми, которые 
размещены на равных расстоѐниѐх, изображаят 
один стержень с указанием на полке линии-
выноски его позиции, а под полкой линии-
выноски - шаг стержней в соответствии с рисун-
ком 5. 

 

 
 

Малюнок 5 Рисунок 5 

Розподільну арматуру (поз. 6) укладати в межах поз.1 і 
2 знизу, у межах поз. 3-5 - зверху. 

Распределительнуя арматуру (поз. 6) укладывать в 
пределах поз.1 и 2 понизу, в пределах поз. 3-5 - поверху 
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акщо крок стержнів не нормуютьсѐ, то білѐ 
позначеннѐ стержнів вказуять в дужках число 
стержнів згідно з малянком 6; 

Если шаг стержней не нормируетсѐ, то возле 
обозначениѐ стержней указываят в скобках чис-
ло стержней в соответствии с рисунком 6; 

 

 

Малюнок 6 Рисунок 6 

д) арматуру елементів, ѐкі перетинаять еле-
мент, що зображуютьсѐ, ѐк правило, не вказуять 
(малянок 7); 

д) арматуру элементов, пересекаящих изо-
бражаемый элемент, как правило, не указываят 
(рисунок 7); 

е) при зображенні каркаса або сітки однакові 
стержні, розміщені на рівних відстанѐх, наносѐть 
тільки по кінцѐх каркаса або сітки, а також у міс-
цѐх зміни кроку стержнів. При цьому під полицея 
лінії-виноски з позначеннѐм позиції стержнѐ вка-
зуять їх крок згідно з малянком 8; 

е) при изображении каркаса или сетки оди-
наковые стержни, размещенные на равных рас-
стоѐниѐх, наносѐт только по концам каркаса или 
сетки, а также в местах изменениѐ шага стерж-
ней. При этом под полкой линии-выноски с обо-
значением позиции стержнѐ указываят их шаг в 
соответствии с  рисунком 8; 

 

 

Малюнок 7 Рисунок 7 

ж) у складній схемі армуваннѐ допускаютьсѐ 
позиції вказувати в обох кінцѐх одного і того са-
мого арматурного виробу або окремого стержнѐ 
згідно з малянком 8; 

ж) в сложной схеме армированиѐ допускает-
сѐ позиции указывать у обоих концов одного и 
того же арматурного изделиѐ или отдельного 
стержнѐ в соответствии с рис.8 

і) розміри гнутих стержнів вказуять на зов-
нішніх, а хомутів на внутрішніх гранѐх згідно з ри-
сунком 9. 

и) размеры гнутых стержней указываят по 
наружным, а хомутов по внутренним гранѐм в 
соответствии с рисунком 9. 
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Малюнок 8 Рисунок 8 

6.3.14 Допускаютьсѐ кресленнѐ на прості де-
талі, ѐкі безпосередньо входѐть до складу моно-
літної залізобетонної конструкції, не виконувати, 
а всі необхідні дані длѐ їх виготовленнѐ наводити 
в специфікації і, за необхідності, розміщувати зо-
браженнѐ цих деталей на кресленні монолітної 
конструкції. При великій кількості деталей дані, 
необхідні длѐ їх виготовленнѐ, наводѐть у відо-
мості за формоя 6. 

6.3.14 Допускаетсѐ чертежи на простые де-
тали, непосредственно входѐщие в состав моно-
литной железобетонной конструкции, не выпол-
нѐть, а все необходимые данные длѐ их изготов-
лениѐ приводить в спецификации и, при необхо-
димости, помещать изображениѐ этих деталей на 
чертеже монолитной конструкции. При большом 
количестве деталей данные, необходимые длѐ их 
изготовлениѐ, приводѐт в ведомости по форме 6. 

 

 
 

Малюнок 9 Рисунок 9 

Приклад заповненнѐ відомості наведений у 
додатку М. 

Пример заполнениѐ ведомости приведен в 
приложении М. 

6.4 Специфікації до схем розміщеннѐ елеме-
нтів конструкцій 

6.4.1 Специфікація до схеми розміщеннѐ 
елементів конструкцій складаять згідно з фор-
моя 7 або 8 додатка Ж ДСТУ Б А.2.4-4. 

6.4 Спецификации к схемам расположениѐ 
элементов конструкций 

6.4.1 Спецификация к схеме расположениѐ 
элементов конструкций составлѐят по форме 7 
или 8 приложениѐ Ж ДСТУ Б А.2.4-4. 

6.4.2 Специфікація до схеми розміщеннѐ 6.4.2 Спецификация к схеме расположениѐ 
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збірних конструкцій заповняять за розділами: 
а) елементи збірних конструкцій; 
б) монолітні ділѐнки; 
в) сталеві та інші вироби. 

сборных конструкций заполнѐят по разделам: 
а) элементы сборных конструкций; 
б) монолитные участки; 
в) стальные и другие изделиѐ. 

6.4.3 Специфікація монолітної конструкції, 
ѐка складаютьсѐ із декількох елементів, на кож-
ний із ѐких виконуять окрему схему армуваннѐ, 
складаять за розділами на кожний елемент. 

6.4.3 Спецификация монолитной конструк-
ции, состоѐщей из нескольких элементов, на ка-
ждый из которых выполнѐят отдельнуя схему 
армированиѐ, составлѐят по разделам на каж-
дый элемент. 

6.4.4 Найменуваннѐ кожного розділу специ-
фікації монолітної конструкції вказуять у виглѐді 
заголовка в графі "Найменуваннѐ" і підкресля-
ять. У найменуваннѐ розділів вклячаять марку 
елемента і через тире - кількість елементів на 
монолітну конструкція. 

Приклади 
1 Балки Бм 1 - шт. 2 
2 Плита Пм 1 - шт. 1 
Кожний розділ специфікації монолітної конс-

трукції складаютьсѐ із підрозділів, ѐкі розташову-
ять у такій послідовності: 

а) Складальні одиниці; 
б) Деталі; 
в) Стандартні вироби; 
г) Матеріали. 
У розділ "Складальні одиниці" записуять 

елементи, що безпосередньо входѐть у моноліт-
ну конструкція, на ѐку складаять специфікація в 
такій послідовності: 

а) каркаси просторові; 
б) каркаси плоскі; 
в) сітки; 
г) вироби закладні. 
У підрозділ "Матеріали" записуять матеріа-

ли, що безпосередньо входѐть у конструкція, на 
ѐку складаять специфікація (наприклад, бетон). 

6.4.4 Наименование каждого раздела спе-
цификации монолитной конструкции указываят 
в виде заголовка в графе "Наименование" и под-
черкиваят. В наименованиѐ разделов вклячаят 
марку элемента и через тире - количество эле-
ментов на монолитнуя конструкция. 

Примеры 
1 Балки Бм 1 - шт. 2 
2 Плита Пм 1 - шт. 1 
Каждый раздел спецификации монолитной 

конструкции состоит из подразделов, которые 
располагаят в такой последовательности: 

а) Сборочные единицы; 
б) Детали; 
в) Стандартные изделиѐ; 
г) Материалы. 
В раздел "Сборочные единицы" записываят 

элементы, которые непосредственно входѐщие в 
монолитнуя конструкция, на которуя составлѐ-
ят спецификация в такой последовательности: 

а) каркасы пространственные; 
б) каркасы плоские; 
в) сетки; 
г) изделиѐ закладные. 
В подраздел "Материалы" записываят мате-

риалы, непосредственно входѐщие в специфици-
руемуя конструкция (например, бетон). 

7 РОБОЧА ДОКУМЕНТАЦІЯ НА 
БУДІВЕЛЬНІ ВИРОБИ 

7.1 До складу робочої документації на буді-
вельний виріб у загальному випадку вклячаять 
специфікація, складальне кресленнѐ, кресленнѐ 
деталей і, за необхідності, технічні умови. 

Робочі кресленнѐ будівельних виробів (далі - 
виробів) виконуять згідно з вимогами ГОСТ 
2.109, ГОСТ 2.113 і з урахуваннѐм додаткових ви-
мог цього стандарту. 

7 РАБОЧАЯ ДОКУМЕНТАЦИЯ НА 
СТРОИТЕЛЬНЫЕ ИЗДЕЛИЯ 

7.1 В состав рабочей документации на строи-
тельное изделие в общем случае вклячаят спе-
цификация, сборочный чертеж, чертежи деталей 
и, при необходимости, технические условиѐ. 

Рабочие чертежи строительных изделий (да-
лее – изделий) выполнѐят в соответствии с тре-
бованиѐми ГОСТ 2.109, ГОСТ 2.113 и с учетом до-
полнительных требований настоѐщего стандарта. 

7.2 При виконанні групового робочого доку-
мента на вироби в одну групу об'юднуять вироби 
одного найменуваннѐ юдиної конфігурації і ѐкі 
маять загальні конструктивні ознаки. 

7.2 При выполнении группового рабочего 
документа на изделиѐ в одну группу объединѐят 
изделиѐ одного наименованиѐ единой конфигу-
рации и которые имеят общие конструктивные 
признаки. 
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7.3 Змінні розміри, неоднакові длѐ всіх ви-
конань, охоплені одним зображеннѐм, наносѐть 
літерними познаками, число ѐких повинно бути, 
ѐк правило, не більше трьох. 

7.3 Переменные размеры, неодинаковые 
длѐ всех исполнений, охваченные одним изо-
бражением, наносѐт буквенными обозначениѐ-
ми, число которых должно быть, как правило, не 
больше трех. 

7.4 За необхідності до креслень виробів на-
водѐть схему випробувань, схему розрахунку або 
вказуять їх несучу здатність. 

7.4 При необходимости к чертежам изделий 
приводѐт схему испытаниѐ, расчетнуя схему или 
указываят их несущуя способность. 

7.5 На складальному кресленні виробу або 
на його схематичному зображенні в разі потреби 
передбачаять нанесеннѐ монтажних знаків за 
таблицея 1 або малянком 10. 

7.5 На сборочном чертеже изделиѐ или на 
его схематичном изображении в случае потреб-
ности предусматриваят нанесение монтажных 
знаков по таблице 1 или по рисунку 10. 

 
Таблицѐ 1 
Таблица 1 

Назва та застосуваннѐ 
Название и применение 

Зображеннѐ 
Изображение 

Місце стропуваннѐ. Знак наносѐть на виріб без стропувальних пристроїв 
(отвори, петлі) у разі, ѐкщо длѐ його підніманнѐ застосуваннѐ стропів (канатів, 
ланцягів) в іншому місці небезпечно чи спричинѐю пошкодженнѐ виробу. 

Место строповки. Знак наносѐт на изделие без стоповочных приспособ-
лений (отверстий, петель) в случае, если длѐ его поднѐтиѐ применение стро-
пов (канатов, цепей) в другом месте опасно или может привести к поврежде-
нием изделий. 1 

Верх виробу. Знак вказую робоче положеннѐ виробу за відсутності інших 
ознак (наприклад, залізобетонний виріб із симетричноя формоя перерізу та 
несиметричним армуваннѐм без монтажник петель). 

Верх изделиѐ. Знак указывает рабочее положение изделиѐ при отсутст-
вии других признаков (например, железобетонное изделие с симметричной 
формой сечениѐ и несимметричным армированием без монтажник петель). 2 

Місце спираннѐ. Знак наносѐть за потреби забезпечити спираннѐ виробу 
на підкладку або прокладку в певному місці. 

Место опираниѐ. Знак наносѐт при необходимости обеспечить опирание 
изделиѐ на подкладку или прокладку в определенном месте 

3 

Установочна риска. Знак наносѐть ѐк оріюнтир длѐ контроля установлен-
нѐ елемента в проектне положеннѐ під час монтажу. 

Установочнаѐ риска. Знак наносѐт как ориентир длѐ контролѐ установки 
элемента в проектное положение во времѐ монтажа 

4 
Примітка 1. Деталі зображеннѐ і розміри знаків 1 і 2 - 

згідно з ГОСТ 14192. 
Примітка 2. Розмір "а" знака 3 призначаять з низки 30-

50-100 мм в залежності від габаритів виробу. 

Примечание 1. Детали изображениѐ и размеры знаков 
1 и 2 - согласно ГОСТ 14192. 

Примечание 2. Размер "а" знака 3 назначаят из рѐда 
30-50-100 мм в зависимости от габаритов изделиѐ. 

 

7.6 На складальному кресленні виробу наво-
дѐть такі технічні вимоги: 

а) вимоги до оздобленнѐ поверхні виробу. 
Зображеннѐ поверхні, ѐка потребую спеціальної 
обробки, позначаять згідно з        малянком   11; 

7. 6 На сборочном чертеже изделиѐ приво-
дѐт такие технические требованиѐ: 

а) требованиѐ к отделке поверхности изде-
лиѐ. Изображение поверхности, требуящей  в 
специальной обработки, обозначаят в соответст-
вии с рисунком 11; 
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Малюнок 10 Рисунок 10 

 
Длѐ виробів із бетону категорія поверхні 

слід приймати з номенклатури, наведеної в таб-
лиці 2. 

Длѐ изделий из бетона категория поверхно-
сти следует принимать из номенклатуры, приве-
денной в таблице 2. 

 

 

Малюнок 11 Рисунок 11 

 

Длѐ виробів, ѐкі вклячаять шар ніздря-
ватого чи легкого бетону і призначені длѐ зве-
деннѐ зовнішніх огороджувальних конструкцій 
опаляваних будинків, необхідно наводити зна-
ченнѐ граничної відпускної маси Му, визначене за 
додатком У. 

б) інші вимоги до ѐкості виробу; 
в) посиланнѐ на документи, ѐкі вміщуять те-

хнічні вимоги, що поширяятьсѐ на даний виріб, 
але не наведені на кресленні. 

7.7 акщо виникне потреба у вказівках щодо 
оріюнтації виробу в конструкції, то на кресленні 
виробу наносѐть познаку згідно з малянком 12. 

Длѐ изделий, которые вклячаят ѐчеистый 
или легкий бетон и предназначенные длѐ возве-
дениѐ внешних ограждаящих конструкций отап-
ливаемых зданий, необходимо приводить значе-
ниѐ предельной отпускной массы Му, опреде-
лѐемое по приложения У. 

б) другие требованиѐ к качеству изделиѐ; 
в) ссылки на документы, содержащие тех-

нические требованиѐ, распространѐящиесѐ на 
данное изделие, но не приведенные на чертеже. 

7.7 Если требуетсѐ указание по ориентации 
изделиѐ в конструкции, то на чертеже изделиѐ 
наносѐт метку в соответствии с рисунком 12. 
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Таблицѐ 2 
Таблица 2 

Призначеннѐ поверхні в конструкції 
Назначение поверхности в конструкции 

Категоріѐ 
Категориѐ 

Декоративна без додаткового опорѐдженнѐ - глѐнцева, рельюфна, з оголеним за-
повнявачем, обличкована при виготовленні плиткоя, та інші подібні поверхні. 

Декоративнаѐ без дополнительной отделки - глѐнцеваѐ, рельефнаѐ, с обнажен-
ным заполнителем, облицованнаѐ при изготовлении плиткой, и другие подобные 
поверхности. 

КПЕ 

Під ѐкісне фарбуваннѐ (за потреби - з додатковим шпакляваннѐм) або опорѐ-
дженнѐ пастоподібноя сумішшя. 

Под качественнуя окраску (при необходимости - с дополнительным шпаклева-
нием) или отделкой пастообразной смесья. 

КП1 

Під обклеяваннѐ шпалерами, лінолеумом або плиткоя. 
Под оклеивание обоѐми, линолеумом или плиткой. 

КП2 

Під звичайне фарбуваннѐ, обличкуваннѐ плиткоя на розчині чи обштукатуря-
ваннѐ, а також необличковувана лицьова (дорожньої плити, опори ЛЕП, шпали, труби 
тощо) або нелицьова (контактую в конструкції з ґрунтом, бетоном замонолічуваннѐ, 
засипкоя чи стѐжкоя) поверхнѐ  

Под обычнуя окраску, облицовку плиткой на растворе или обштукатуривание, а 
также необлицованнаѐ лицеваѐ (дорожной плиты, сопротивлениѐ ЛЭП, шпалы, трубы 
и т.п.) или не лицеваѐ (контактирует в конструкции с грунтом, бетоном замоноличи-
ванием, засыпкой или стѐжкой) поверхность 

КПЗ 

 

 

Малюнок 12 Рисунок 12 

7.8 У складальні кресленнѐ залізобетонних 
виробів, крім видів, розрізів і перерізів, вкляча-
ять схеми армуваннѐ. 

Схему армуваннѐ залізобетонних виробів 
виконуять відповідно до вимог 6.3.2 і 6.3.3. 

7.9 За кресленнѐми залізобетонних виробів 
складаять відомість витрати сталі (див. форму 5). 

 
Приклад заповненнѐ відомості витрати сталі 

наведений у додатку Н. 
7.10 Специфікації на вироби виконуять згі-

дно з вимогами ГОСТ 2.108 і ГОСТ 2.113 з ураху-
ваннѐм таких додаткових вимог: 

а) графи "Формат" і "Зона" виклячаять. Ро-

7.8 В сборочные чертежи железобетонных 
изделий, кроме видов, разрезов и сечений, 
вклячаят схемы армированиѐ. 

Схему армированиѐ железобетонных изде-
лий выполнѐят применительно к пп. 6.3.2 и 6.3.3. 

7.9 По чертежам железобетонных изделий 
составлѐят ведомость расхода стали (см. форму 
5). 

Пример заполнениѐ ведомости расхода ста-
ли приведен в приложении Н. 

7.10 Спецификации на изделиѐ выполнѐят 
по ГОСТ 2.108 и ГОСТ 2.113 с учетом таких допол-
нительных требований: 

а) графы "Формат" и "Зона" исклячаят. Раз-
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змір графи "Поз." приймаять 10 мм, графи "На-
йменуваннѐ" - 73 мм; 

б) групові специфікації на вироби виконуять 
переважно за варіантами А і Б ГОСТ 2.113.  

 
При виконанні специфікації за варіантом Б 

кількість граф виконань не обмежуять; 
в) допускаютьсѐ специфікації суміщати зі 

складальним кресленнѐм незалежно від формату 
аркуша; 

г) запис складальних одиниць і матеріалів у 
відповідних підрозділах специфікації на вироби 
проводѐть згідно з 6.4.4. 

7.11 На вироби (арматурні, закладні, сполуч-
ні тощо), ѐкі складаятьсѐ тільки із деталей, скла-
даять специфікація відповідно до форми 7, при 
груповому способі виконаннѐ креслень таких ви-
робів - відповідно до форми 8. 

Приклад виконаннѐ групового робочого до-
кумента на сітки наведений у додатку П. 

7.12 У складі робочих креслень залізобетон-
них конструкцій допускаютьсѐ виконувати робочі 
кресленнѐ металевих виробів згідно з додатком 
Р. 

7.13 Позначеннѐ виробів і їх специфікацій 
 
7.13.1 Позначеннѐ виробу одночасно ю поз-

наченнѐм його специфікації.  
7.13.2 У позначеннѐ виробу і його специфі-

кації вклячаять позначеннѐ відповідного основ-
ного комплекту робочих креслень з додаваннѐм 
до його марки через крапку індексу "В" і через 
тире - марки виробу або його порѐдкового (пози-
ційного) номера. 

Приклад 
845-5-КБ.В-Б1; 845-5-АР.В2. 

мер графы "Поз." принимаят 10 мм, графы "На-
именование" - 73 мм; 

б) групповые спецификации на изделие вы-
полнѐят предпочтительно по вариантам А и Б 
ГОСТ 2.113.  

При выполнении спецификации по варианту 
Б количество граф выполнений не ограничиваят; 

в) допускаетсѐ спецификации совмещать со 
сборочным чертежом независимо от формата 
листа; 

г) запись сборочных единиц и материалов в 
соответствуящих подразделах спецификации на 
изделие производѐт согласно п. 6.4.4. 

7.11 На изделиѐ (арматурные, закладные, 
соединительные и т.п.), состоѐщие только из де-
талей, составлѐят спецификация по форме 7, 
при групповом способе выполнениѐ чертежей 
таких изделий – по форме 8. 

Пример выполнениѐ группового рабочего 
документа на сетки приведен в приложении П. 

7.12 В составе рабочих чертежей железобе-
тонных конструкций допускаетсѐ выполнѐть ра-
бочие чертежи металлических изделий согласно 
приложениѐ Р. 

7.13 Обозначение изделий и их специфика-
ций 

7.13.1 Обозначение изделиѐ одновременно 
ѐвлѐетсѐ обозначением его спецификации. 

7.13.2 В обозначение изделиѐ и его специ-
фикации вклячаят обозначение соответствуя-
щего основного комплекта рабочих чертежей с 
добавлением к его марке через точку индекса 
"И" и через тире - марки изделиѐ или его порѐд-
кового (позиционного) номера. 

Пример 
845-5-КЖ.И-Б1; 845-5-АР.И2 

7.13.3 Вироби багаторазового використаннѐ 
допускаютьсѐ позначати без прив'ѐзки до об'юкта 
будівництва і марки основного комплекту робо-
чих креслень. У даному випадку позначеннѐ ви-
робу призначаю проектна організаціѐ. 

7.13.3 Изделиѐ многократного применениѐ 
допускаетсѐ обозначать без привѐзки к объекту 
строительства и марке основного комплекта ра-
бочих чертежей. В этом случае обозначение из-
делиѐ назначает проектнаѐ организациѐ. 

7.13.4 У позначеннѐ складального кресленнѐ 
виробу вклячаять позначеннѐ виробу і код до-
кумента. 

Приклад 
845-5-КБ.В-Б1СБ, 845-5-АР.В2СБ. 

7.13.4 В обозначение сборочного чертежа 
изделиѐ вклячаят обозначение изделиѐ и код 
документа. 

Пример 
845-5-КЖ.И-Б1СБ; 845-5-АР.И2СБ 

7.13.5 У позначеннѐ технічних умов на вся 
групу виробів вклячаять позначеннѐ відповідно-
го основного комплекту робочих креслень з до-
даваннѐм через крапку індексу "В" і через тире – 
коду документа. 

Приклад  
845-5-КБ.В-ТУ. 

7.13.5 В обозначение технических условий 
на вся группу изделий вклячаят обозначение 
соответствуящего основного комплекта рабочих 
чертежей с добавлением через точку индекса "И" 
и через тире – кода документа. 

Пример  
845-5-КЖ.И-ТУ. 
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акщо технічні умови розроблѐять на одной-
менну групу виробів, то перед кодом документа 
додатково вказуять (через крапку) марку виробів 
даної групи.  

Приклад  
845-5-КБ.В-Б.ТУ. 

Если технические условиѐ разрабатываят на 
одноименнуя группу изделий, то перед кодом 
документа дополнительно указываят (через точ-
ку) марку изделий данной группы.  

Пример  
845-5-КЖ.И-Б.ТУ. 

7.13.6 При виконанні групового робочого 
документа на вироби кожному виконання прис-
вояять самостійне позначеннѐ. 

У позначеннѐ виконаннѐ вклячаять загальне 
позначеннѐ виробів, оформлених одним групо-
вим робочим документом, і номер виконавцѐ. 

7.13.6 При выполнении группового рабочего 
документа на изделиѐ каждому исполнения 
присваиваят самостоѐтельное обозначение. 

В обозначение выполнениѐ вклячаят общее 
обозначение изделий, оформленных одним 
групповым рабочим документом, и номер ис-
полнителѐ. 

7.13.7 Порѐдковий номер виконаннѐ встано-
вляять у межах загального позначеннѐ, почина-
ячи з 01, і відокремляять від загального позна-
ченнѐ через тире. 

Приклад 
845-5-КБ.В-Б2-01, 845-5-КЗ.В2-01. 
Виконання, прийнѐтому умовно за основне, 

присвояять тільки загальне позначеннѐ без по-
рѐдкового номера виконаннѐ відповідно до п. 
7.13.2. 

7.13.7 Порѐдковый номер исполнениѐ уста-
навливаят в пределах общего обозначениѐ, на-
чинаѐ с 01, и отделѐят от общего обозначениѐ 
через тире. 

Примеры 
845-5-КЖ.И-Б2-01, 845-5-КЖ.И2-01. 
Исполнения, принѐтому условно за основ-

ное, присваиваят только общее обозначение без 
порѐдкового номера исполнениѐ в соответствии 
с п. 7.13.2. 

7.13.8 Деталѐм, на ѐкі не виконуять окремі 
кресленнѐ, позначеннѐ не присвояять. 

7.13.8 Деталѐм, на которые не выполнѐят 
отдельные чертежи, обозначениѐ не присваива-
ят. 

7.13.9 Приклад виконаннѐ кресленнѐ індиві-
дуального виробу наведений в додатку С. 

7.13.9 Пример выполнениѐ чертежа индиви-
дуального изделиѐ приведен в приложении С. 

7.14 Застосуваннѐ робочих креслень типо-
вих виробів 

7.14.1 акщо згідно з умовами застосуваннѐ 
робочих креслень типового виробу в них необ-
хідно внести зміни (наприклад, передбачити 
установку додаткових закладних виробів, улаш-
туваннѐ отворів), то в складі робочої документації 
будинку (споруди) на цей виріб повинна бути ви-
конана додаткова робоча документаціѐ з ураху-
ваннѐм таких вимог: 

7.14 Применение рабочих чертежей типо-
вых изделий 

7.14.1 Если по условиѐм применениѐ рабо-
чих чертежей типового изделиѐ в них необходи-
мо внести изменениѐ (например, предусмотреть 
установку дополнительных закладных изделий, 
устроение отверстий), то в составе рабочей до-
кументации зданиѐ (сооружениѐ) на это изделие 
должна быть выполненнаѐ дополнительнаѐ ра-
бочаѐ документациѐ с учетом таких требований: 

а) типовий виріб зображаять спрощено; 
б) на зображенні типового виробу вказуять 

тільки ті елементи і розміри, ѐкі відносѐтьсѐ до 
змін. За необхідності, наносѐть інші розміри (на-
приклад, загальну довжину і ширину виробу), 
наведені в робочих кресленнѐх типового виробу, 
котрі позначаять знаком "*", а в технічних вимо-
гах на кресленнѐх наведені в робочих вказуять 
"Розміри длѐ довідок"; 

  в) у специфікація зміненого виробу запи-
суять типовий виріб ѐк складальну одиниця і 
інші вироби, ѐкі встановлені при зміні; 

а) типовое изделие изображаят упрощенно; 
б) на изображении типового изделиѐ указы-

ваят только те элементы и размеры, которые 
относѐтсѐ к изменениѐм. При необходимости, 
наносѐт другие размеры (например, общуя дли-
ну и ширину изделиѐ), приведенные в рабочих 
черчениѐх типового изделиѐ, которые обознача-
ят знаком "*", а в технических требованиѐх на 
чертежах указываят "Размеры длѐ справок"; 

в) в спецификация измененного изделиѐ за-
писываят типовое изделие как сборочнуя еди-
ницу и другие изделиѐ, которые установлены при 
изменении; 
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г) графи "Поз." і "Кільк." длѐ типового виробу 
не заповняять, у графі "Позначеннѐ" вказуять 
позначеннѐ специфікації на типовий виріб, у гра-
фі "Найменуваннѐ" - його назву і марку. 

 
7.14.2 Зміненому виробу присвояять самос-

тійну марку, в ѐку входить марка типового виробу 
і додатковий індекс. 

Приклад 
1К84-1а, де 1К84-1 - марка типового виробу, 

а - індекс, присвоюний зміненому виробу. 
 
7.14.3 Приклад виконаннѐ кресленнѐ типо-

вого виробу з додатковими закладними вироба-
ми наведений у додатку Т. 

г) графы "Поз." и "Кол." длѐ типового изде-
лиѐ не заполнѐят, в графе "Обозначение" указы-
ваят обозначение спецификации на типовое из-
делие, в графе "Наименование" - его название и 
марку. 

7.14.2 Измененному изделия присваиваят 
самостоѐтельнуя марку, в которуя входит марка 
типового изделиѐ и дополнительный индекс. 

Пример 
1К84-1а, где 1К84-1 - марка типового изде-

лиѐ, а - индекс, присвоенный измененному изде-
лия. 

7.14.3 Пример выполнениѐ чертежа типово-
го изделиѐ с дополнительными закладными из-
делиѐми приведен в приложении Т. 

 
 

 

Відомість опорѐдженнѐ приміщень Ведомость отделки помещений 
Форма 1    

 
Примітка 1. Кількість граф визначаютьсѐ наѐвністя еле-

ментів інтер’юру, ѐкі належить опорѐджувати. 
Примітка 2. Площі опорѐдженнѐ приміщень розрахо-

вуять згідно з відповідними документами і вказуять у м
2
 

Примечание 1. Количество граф определѐетсѐ наличи-
ем элементов интерьера, подлежащих отделке. 

Примечание 2. Площади отделки помещений рассчи-
тываят по соответствуящим нормативным документам и 
указываят в м

2
. 

 
 

 

Експлікаціѐ приміщень  Экспликациѐ помещений 
Форма 2   

 
 

* Категоріѐ з вибухопожежної та пожежної небезпеки. 
 

* Категориѐ по взрывопожарной и пожарной безопас-
ности. 
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Відомість перемичок Ведомость перемычек 
Форма 3  

 
 
 

 

Експлікаціѐ підлоги  Экспликациѐ полов 
Форма 4  

 
 

* Тип підлоги за робочими кресленнѐми. 
** При використанні типової конструкції підлоги наво-

дѐть тільки додаткові данні. 

* Тип пола по рабочим чертежам. 
** При применении типовой конструкции пола приво-

дѐт только дополнительные данные. 

 
Відомість витрат сталі, кг Ведомость рас хода стали, кг 

Форма 5  
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Продовженнѐ відомості Продолжение ведомости 

 
 

Відомість деталей Ведомость деталей 
Форма 6  

 
 

Специфікаціѐ Спецификациѐ 
Форма 7  
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Групова специфікаціѐ Групповаѐ спецификациѐ 
Форма 8  
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Додаток А Приложение А 
(обов'ѐзковий) (обѐзательное) 

УМОВНІ ГРАФІЧНІ ЗОБРАЖЕННЯ 
БУДІВЕЛЬНИХ КОНСТРУКЦІЙ ТА ЇХ 

ЕЛЕМЕНТІВ 

УСЛОВНЫЕ ГРАФИЧЕСКИЕ 
ИЗОБРАЖЕНИЯ СТРОИТЕЛЬНЫХ 

КОНСТРУКЦИЙ И ИХ ЭЛЕМЕНТОВ 
 

Таблицѐ А.1 
Таблица А.1 

Найменуваннѐ 

Зображеннѐ 
Изображение 

Наименование 
в плані 
в плане 

у розрізі 
в разрезе 

1 . Перегородка із склоб-
локів  
Примітка. На кресленнѐх 
в масштабі  
1 :200 і менше допускають-
сѐ позначеннѐ всіх видів 
перегородок одніюя су-
цільноя товстоя основ-
ноя лініюя 

 

 

1. Перегородка из стек-
лоблоков 
Примечание. На чертежах 
в масштабе 1:200 и мель-
че допускаетсѐ обозна-
чение всех видов перего-
родок одной сплошной 
толстой основной линией 

2. Прорізи 
2.1 Проріз (що проектують-
сѐ без заповненнѐ)  

  

2. Проемы 
2.1 Проем (проектируе-
мый без заполнениѐ) 

2.2 Проріз, ѐкий належить 
пробити в існуячій стіні, 
перегородці, покритті, пе-
рекритті  

  

2.2 Проем, подлежащий 
пробивке в существуя-
щей стене, перегородке, 
покрытии, перекрытии 

2.3 Проріз в існуячій стіні, 
перегородці, покритті, пе-
рекритті, ѐкий належить 
закласти  
 
Примітка. В поѐсняваль-
ному написі замість кра-
пок вказуять матеріал за-
кладки    

2.3 Проем в существуя-
щей стене, перегородке, 
покрытии, перекрытии, 
подлежащий заделке  
 
Примечание. В поѐснѐя-
щей надписи вместо мно-
готочиѐ указываят мате-
риал закладки 
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Продовженнѐ таблиці А.1 Продолжение таблицы А.1 
 

Найменуваннѐ 

Зображеннѐ 
Изображение 

Наименование 
у плані 
в плане 

у розрізі 
в разрезе 

2.4 Прорізи  
а) без чверті;  

 

 

2.4 Проемы  
а) без четверти; 

б) із чвертя; 

 

 

б) с четвертья; 

в) у масштабі 1 :200 і 
менше, а також длѐ крес-
лень елементів конструк-
цій заводського виготов-
леннѐ 

 

в) в масштабе 1:200 и 
мельче, а также длѐ чер-
тежей элементов конст-
рукций заводского изго-
товлениѐ 

3. Пандус  
Примітка. Уклон пандуса 
вказуять у плані у відсот-
ках (наприклад, 10,5 %) 
або у виглѐді відношеннѐ 
висоти і довжини (напри-
клад, 1:7). Стрілкоя на 
плані показано напрѐмок 
спуску 

  

3. Пандус  
Примечание. Уклон пан-
дуса указываят в плане в 
процентах (например, 
10,5 %) или в виде отно-
шениѐ высоты и длины 
(например, 1:7). Стрелкой 
на плане показано на-
правление спуска 

4. Сходи  
4.1 Сходи металеві:  

 
а) вертикальні; 

  

4. Лестницы  
4.1 Лестницы металличе-
ские:  

а) вертикальнаѐ; 

б) похилі 

  

б) наклоннаѐ; 
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Продовженнѐ таблиці А.1 Продолжение таблицы А.1 
 

Найменуваннѐ 

Зображеннѐ 
Изображение 

Наименование 
у плані 
в плане 

у розрізі 
в разрезе 

4.2 Сходи:  
а) нижній марш; 

 

У масштабі 1:50 і більше 
В масштабе 1:50 и боль-
ше 

 

4.2 Лестница:  
а) нижний марш; 

б) проміжні марші;  

 

б) промежуточные 
марши; 

в) верхній марш 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Примітка. Стрілкоя пока-
зано напрѐм підйому ма-
ршу. 

 
 

 

У масштабі 1:100 і мен-
ше, а також для схем 
розміщення елементів 
збірних конструкцій 
В масштабе 1:100 и 
меньше, а также для 
схем расположения эле-
ментов сборных конст-
рукций 

 

в) верхний марш 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Примечание. Стрелкой 
показано направление 
подъема марша. 

5. Елемент існуячий, що 
підлѐгаю розбирання 

 

5. Элемент существуя-
щий, подлежащий  раз-
борке 

6. Вимощеннѐ 

  

6. Отмостка 

7. Колона  
а) залізобетонна:  
- суцільного перерізу; 

 

 

7. Колонна  
а) железобетоннаѐ:  
- сплошного сечениѐ; 
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Продовженнѐ таблиці А.1 Продолжение таблицы А.1 
 

Найменуваннѐ 

Зображеннѐ 
Изображение 

Наименование 
у плані 
в плане 

у розрізі 
в разрезе 

- двогілкова; 

 

 

- двухветвеваѐ; 

б) металева: - суцільно-
стінна; 

 

б) металлическаѐ:                         
- сплошностенчатаѐ; 

- двогілкова 

 

- двухветвеваѐ; 

Примітка. Зображеннѐ А - 
длѐ колон без консолі, Б, В 
- длѐ колон з консолля. 

  

Примечание. Изображе-
ние А - длѐ колонн без 
консоли, Б, В - длѐ ко-
лонн с консолья. 

8. Ферма  
Примітка. Зображеннѐ А - 
длѐ ферми залізобетонної, 
Б - длѐ ферми металевої. 

 

 

8. Ферма  
Примечание. Изображе-
ние А - длѐ фермы желе-
зобетонной, Б - длѐ фер-
мы металлической. 

9. Плита, панель 

  

9. Плита, панель 

10. Зв'ѐзка металева  
 
а) одноплощинне:  
- вертикальна; 

 

 

10. Свѐзка металличе-
скаѐ  

а) одноплоскостнаѐ:  
- вертикальнаѐ; 

- горизонтальна;  

 

 

- горизонтальнаѐ; 

б) двоплощинне; 

 

 

б) двухплоскостнаѐ 

в) тѐжі; 

  

в) тѐжи; 
 
 
 

11. Двері, ворота  
11.1 Двері однополотні 

 

11. Двери, ворота  
11.1 Дверь однопольнаѐ 

11.2 Двері двополотні 

 

11.2 Дверь двупольнаѐ 
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Продовженнѐ таблиці А.1 Продолжение таблицы А.1 
 

Найменуваннѐ 
Зображеннѐ 

Изображение 
Наименование 

11.3 Двері подвійні одно-
полотні 

 

11.3 Дверь двойнаѐ од-
нопольнаѐ 

11.4 Те саме двополотні 

 

11.4 То же двупольнаѐ 

11.5 Двері однополотні з 
хитним полотном (права 
або ліва) 

 

11.5 Дверь однопольнаѐ 
с качаящимсѐ полотном 
(праваѐ или леваѐ) 

11.6 Двері двополотні з 
хитними полотнами 

 

11.6 Дверь двупольнаѐ с 
качаящимисѐ полотнами 

11.7 Двері (ворота) відкат-
ні однополотні   

11.7 Дверь (ворота) от-
катнаѐ однопольнаѐ 

11.8 Двері (ворота) розсу-
вні двополотні  

11.8 Дверь (ворота) раз-
движнаѐ двупольнаѐ 

11.9 Двері (ворота підйом-
ні)  

11.9 Дверь (ворота) 
подъемнаѐ 

11.10 Двері складчасті 

 
11.10 Дверь складчатаѐ 

11.11 Двері, що оберта-
ятьсѐ 

 

11.11 Дверь, вращая-
щаѐсѐ 

11.12 Ворота підйомно-
поворотні 

 

11.12 Ворота подъемно-
поворотные 

12. Рами віконні 
12.1 Рама з боковим під-
вішуваннѐм, що відчинѐ-
ютьсѐ всередину 

 

 

12. Переплёты оконные 
12.1 Переплёт с боковым 
подвесом, открывая-
щийсѐ внутрь 

12.2 Те саме, що відчинѐ-
ютьсѐ назовні 

 

12.2 То же, открывая-
щийсѐ наружу 

12.3 Рама з нижнім підві-
шуваннѐм, що відчинѐють-
сѐ всередину 

 

12.3 Переплет с нижним 
подвесом, открывая-
щийсѐ внутрь 
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Продовженнѐ таблиці А.1 Продолжение таблицы А.1 
 

Найменуваннѐ 
Зображеннѐ 

Изображение 
Наименование 

12.4 Те саме, що відчинѐ-
ютьсѐ назовні 

 

12.4 То же, открывая-
щийсѐ наружу 

12.5 Рама з верхнім підві-
шуваннѐм, відчинѐютьсѐ 
всередину 

 

12.5 Переплет с верхним 
подвесом, открывая-
щийсѐ внутрь 

12.6 Те саме, що відчинѐ-
ютьсѐ назовні 

 

12.6 То же, открывая-
щийсѐ наружу 

12.7 Рама з середнім під-
вішуваннѐм го-
ризонтальним 

 

12.7 Переплет со сред-
ним подвесом горизон-
тальным 

12.8 Те саме вертикальним 

 

12.8 То же, вертикальным 

12.9 Рама розсувна 

 

12.9 Переплет раздвиж-
ной 

12.10 Рама з підйомом 

 

12.10 Переплет с подъе-
мом 

12.11 Рама глуха 

 

12.11 Переплет глухой 

12.12 Рама з боковим або 
з нижнім підвішуваннѐм, 
що відчинѐютьсѐ всереди-
ну 

 

12.12 Переплет с боко-
вым подвесом или с 
нижним подвесом, кото-
рое отворѐящийсѐ 
внутрь 

Примітка. Вершину знака, 
зображеного штрихами, 
направлѐти до обв'ѐзки, на 
ѐку не навішуять раму. 

 

Примечание. Вершину 
знака, изображенного 
штрихами, направлѐть к 
обвѐзке, на которуя не 
навешиваят переплёт. 
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Продовженнѐ таблиці А.1 Продолжение таблицы А.1 
 

Найменуваннѐ 
Зображеннѐ 

Изображение 
Наименование 

13. Арматурні вироби  
13.1 Звичайна арматура  
13.1.1 Арматурний стер-
жень: 

а) виглѐд збоку; 

 

13. Арматурные изделиѐ  
13.1 Обычнаѐ арматуры  
13.1.1 Арматурный стер-
жень: 

а) вид сбоку; 
б) переріз  а) сечение; 

13.1.2 Арматурний стер-
жень з анкеруваннѐм:  

а) з гаками; 
 

13.1.2 Арматурный стер-
жень с анкеровкой: 

а) с кряками; 
б) з відгинами під прѐ-

мим кутом 
 

б) с отгибами под 
прѐмым углом 

13.1.3 Анкерні кільцѐ або 
пластина   

13.1.3 Анкерные кольцо 
или пластина  

виглѐд з торцѐ 

 
вид из торца 

13.1.4 Арматурний стер-
жень з відгином під прѐ-
мим кутом, направленим 
від читача 

 

13.1.4 Арматурный стер-
жень с отгибом под прѐ-
мым углом, в направле-
нии от читателѐ 

Те саме в документації, що 
призначена длѐ мікрофі-
льмуваннѐ і там, де стерж-
ні розміщені один до од-
ного дуже близько 

 

То же, в документации, 
предназначенной длѐ 
микрофильмированиѐ, и 
там, где стержни распо-
ложены друг к другу 
очень близко 

13.1.5 Арматурний стер-
жень з відгином під прѐ-
мим кутом, направленим 
до читача 

 

13.1.5 Арматурный стер-
жень с отгибом под прѐ-
мым углом, идущим в 
направлении к читателя 

13.2 Попередньо напру-
жена арматура  
13.2.1 Попередньо напру-
жені стержень або трос: 

 

13.2 Предварительно на-
прѐженнаѐ арматура  
13.2.1 Предварительно 
напрѐженные стержень 
или трос: 

а) виглѐд збоку;  а) вид сбоку; 

б) переріз 

 
б) сечение; 

13.2.2 Поперечний переріз 
арматури з наступним на-
тѐгуваннѐм, ѐке розміще-
но в трубі або каналі  

13.2.2 Поперечное сече-
ние арматуры с после-
дуящим натѐжением, 
расположенной в трубе 
или канале 
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Продовженнѐ таблиці А.1 Продолжение таблицы А.1 
 

Найменуваннѐ 
Зображеннѐ 

Изображение 
Наименование 

13.2.3 Анкеруваннѐ білѐ 
напружених кінців  

13.2.3 Анкеровка у напрѐ-
гаемых концов 

13.2.4 Замуроване анкеру-
ваннѐ  

 

13.2.4 Заделаннаѐ анке-
ровка 
 

виглѐд з торцѐ 

 
вид с торца 

13.2.5 Знімне з'юднаннѐ 
 

13.2.5 Съемное соедине-
ние 

13.2.6 Фіксоване з'юднаннѐ 
 

13.2.6 Фиксированное 
соединение 

Примітка. Допускаютьсѐ 
попередньо напружену 
арматуру показувати су-
цільноя дуже товстоя лі-
ніюя. 

 

Примечание. Допускаетсѐ 
предварительно напрѐ-
женнуя арматуру пока-
зывать сплошной очень 
толстой линией. 

13.3 Арматурні з'юднаннѐ  
 
13.3.1 Один плоский кар-
кас або сітка  

 

13.3 Арматурные соеди-
нениѐ  
13.3.1 Один плоский кар-
кас или сетка  

а) умовно; 

 
а) условно; 

б) спрощено (поперечні 
стержні наносѐть на кінцѐх 
каркаса або в місцѐх зміни 
кроку стержнів)  

б) упрощенно (попе-
речные стержни наносѐт 
по концам каркаса или в 
местах изменениѐ шага 
стержней) 

13.3.2 Декілька однакових 
плоских каркасів або сіток 

 

13.3.2 Несколько одина-
ковых плоских каркасов 
или сеток 

Примітка. Арматурні і за-
кладні вироби зображуять 
дуже товстоя суцільноя 
лініюя. 

 

Примечание. Арматур-
ные и закладные изделиѐ 
изображаят очень тол-
стой сплошной линией. 
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Продовженнѐ таблиці А.1 Продолжение таблицы А.1 
 

Найменуваннѐ 
Зображеннѐ 

Изображение 
Наименование 

14. З'юднаннѐ і кріпильні 
деталі елементів дерев'ѐ-
них конструкцій 
14.1 На шпонках 

 

14. Соединениѐ и кре-
пежные детали элемен-
тов деревѐнных конст-
рукций 
14.1 На шпонках 

14.2 На скобах 

 

14.2 На скобах 

14.3 На конекгорах 

 

14.3 На коннекторах 

14.4 З'юднаннѐ на нагелѐх:  
а) пластинчастих; 

 

14.4 Соединение на наге-
лѐх:  

а) пластинчатых;  

б) круглих 

 

б) круглых 

14.5 З'юднаннѐ на шайбах 

 

14.5 Соединениѐ на шай-
бах 

Примітка 1. Зображеннѐ 
кріпильних деталей вико-
нуять згідно з ГОСТ 2.315 
 
Примітка 2. Умовні зо-
браженнѐ і познаки швів 
зварних з'юднань викону-
ять згідно з ГОСТ 2.312. 

 

Примечание 1. Изобра-
жениѐ крепежных дета-
лей выполнѐят в соот-
ветствии с ГОСТ 2.315  
Примечание 2. Условные 
изображениѐ и обозна-
чениѐ швов сварных со-
единений выполнѐят по 
ГОСТ 2.312. 
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Продовженнѐ таблиці А.1 Продолжение таблицы А.1 
 

Найменуваннѐ 

Зображеннѐ в масштабах 
Изображение в масштабах 

Наименование 
1:50 і 1:100 
1:50 и 1:100 1:200 

15. Канали димові і вен-
тилѐційні 

 

 

15. Каналы дымовые и 
вентилѐционные 

15.1 Вентилѐційні шахти і 
канали 

 

15.1 Вентилѐционные 
шахты и каналы 

15.2 Димові труби (тверде 
паливо) 

 

15.2 Дымовые трубы 
(твердое топливо) 

15.3 Димові труби (рідке 
паливо) 

 

15.3 Дымовые трубы 
(жидкое топливо) 

15.4 Газовідвідні труби 

 

15.4 Газоотводные трубы  

15.5 Труби вигнуті (в стелі) 

 

15.5 Гнутые трубы (в по-
толке) 
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Продовженнѐ таблиці А.1 Продолжение таблицы А.1 

 

Найменуваннѐ 
Зображеннѐ 

Изображение 
Наименование 

15.6 Труби з відгалужен-
нѐм 

 

15.6 Трубы с ответвлени-
ем 

15.7 Збірна частина венти-
лѐційної шахти з перемін-
ним перетином 

 

15.7 Сборнаѐ часть вен-
тилѐционной шахты с пе-
ременным сечением 

15.8 Зображеннѐ отворів 
приюднаннѐ  
(наприклад, приюднаннѐ 
до груб і печей)  

15.8 Изображение отвер-
стий присоединениѐ  
(например, присоедине-
ние к              и печам) 

16. Ніші, пази та борозни  
 
16.1 Ніша в площині ро-

зрізу 

 

16. Ниши, пазы и бороз-
ды  

16.1 Ниша в плоскости 
разреза 
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Продовженнѐ таблиці А.1 Продолжение таблицы А.1 

 

Найменуваннѐ 
Зображеннѐ 

Изображение 
Наименование 

16.2 Ніша поза площиноя 
розрізу 

 

16.2 Ниша вне плоскости 
разреза 

16.3 Паз у перекритті в 
площині розрізу 

 

16.3 Паз в перекрытии в 
плоскости разреза 

16.4 Паз у перекритті вище 
площини розрізу 

 

16.4 Паз в перекрытии 
выше плоскости разреза 
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Продовженнѐ таблиці А.1 Продолжение таблицы А.1 

 

Найменуваннѐ 
Зображеннѐ 

Изображение 
Наименование 

16.5 Борозни 

 

16.5 Борозды 

16.6 Борозни поза площи-
ноя розрізу 

 

16.6 Борозды вне плоско-
сти разреза 
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Продовженнѐ таблиці А.1 Продолжение таблицы А.1 

 

Найменуваннѐ 
Зображеннѐ 

Изображение 
Наименование 

17. Зображеннѐ вертика-
льних конструкцій  
17.1 Стіни 
17.1.1 Стіна з отвором без 
парапету і перемички 

Зображення вигляду, плану та розрізу 
Изображение вида, плана и разреза 

 

17. Изображение верти-
кальных конструкций  
17.1 Стены 
17.1.1 Стена с отверстием 
без парапета и перемыч-
ки 

17.1.2 Стіна з отвором і 
перемичкоя 

 

17.1.2 Стена с отверстием 
и перемычкой 

17.1.3 Стіна з отвором, па-
рапетом і перемичкоя 

 

17.1.3 Стена с отверсти-
ем, парапетом и пере-
мычкой 

17.1.4 Стіна з отвором, 
склепінноя перемичкоя, 
четвертя вікна і парапе-
том невеликої товщини 
стін 

 

17.1.4 Стена с отверсти-
ем, сводчатой перемыч-
кой, четвертья окна и 
парапетом небольшой 
толщины стен 

17.1.5 Стіна з отворами, 
розташованими один над 
одним 

 

17.1.5 Стена с отверстиѐ-
ми, расположенными 
один над одним 

17.1.6 Стіна з отвором, ро-
зташованим внизу (пара-
петна зона) 

 

17.1.6 Стена с отверсти-
ем, расположенным сни-
зу  (парапетнаѐ зона) 

17.1.7 Стіна з отвором, ро-
зташованим вгорі (вільна 
зона перемички) 

 

17.1.7 Стена с отверсти-
ем, расположенным 
сверху (свободнаѐ зона 
перемычки) 
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Продовженнѐ таблиці А.1 Продолжение таблицы А.1 

 

Найменуваннѐ 
Зображеннѐ 

Изображение 
Наименование 

17.1.8 Стіна з отвором, ро-
зташованим вгорі і внизу 
(вільна зона парапету і пе-
ремички) 

 

17.1.8 Стена с отверсти-
ем, расположенным 
сверху и снизу (свобод-
наѐ зона парапета и пе-
ремычки) 

17.1.9 Горизонтально офо-
рмлена стіна (з вигином і 
закругленнѐм) 

 

17.1.9 Горизонтально 
оформленнаѐ стена (с 
изгибом и закруглением) 

17.1.10 Стіна із змінноя 
товщиноя у вертикально-
му перерізі 

 

17.1.10 Стена со сменной 
толщиной в вертикаль-
ном сечении 

17.1.11 Стіна, що похило 
стоїть, з перерізом, потов-
щеним внизу 

 

17.1.11 Стена, стоѐщаѐ 
наклонно, с сечением, 
утолщенным внизу 

17.1.12 Стіна зі змінноя 
товщиноя і отвором* 

 

17.1.12 Стена со сменной 
толщиной и отверстием* 

17.1.13 Стіна, що похило 
стоїть, з отвором** 

 

17.1.13 Стена, стоѐщаѐ 
наклонно, с отверсти-
ем** 

*    У плані отвір не показуютьсѐ.  
 
**  У плані невидима грань стіни 
не показуютьсѐ і отвір зобража-
ютьсѐ в спрощеному виглѐді.  
 
*** У плані допускаютьсѐ зобра-
жати перемичку одноя штрихо-
ваноя лініюя. 

 

*    В плане отверстие не пока-
зываетсѐ.  
**  В плане невидимаѐ грань 
стены не показываетсѐ и от-
верстие изображаетсѐ в упро-
щенном виде.  
*** В плане допускаетсѐ изо-
бражать перемычку одной 
штрихованной линией. 
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Продовженнѐ таблиці А.1 Продолжение таблицы А.1 
 

17.1.14 Вертикальна стіна з 
оформленнѐм 

 

17.1.14 Вертикальнаѐ 
стена с оформлением 

17.1.15 Тонкі стіни, що зо-
бражуятьсѐ, ѐк правило, 
зачорненими*** 

 

17.1.15 Тонкие стены, 
которые изображаятсѐ, 
как правило, зачернен-
ными*** 

17.2 Опори, колони, піло-
ни 

Зображення вигляду і плану 
Изображение вида и плана 

17.2 Опоры, колонны, 
полы 

17.2.1 Вертикальна колона 

 

17.2.1 Вертикальнаѐ ко-
лонна 

17.2.2 Колона з вутами і 
прогоном 

 

17.2.2 Колона с вутом и 
прогоном 

17.2.3 Колона з перерізом, 
що збільшуютьсѐ або зме-
ншуютьсѐ вгору 

 

17.2.3 Колона с сечением, 
увеличиваящимсѐ или 
уменьшаящимсѐ вверх 

17.2.4 Колона з базоя 

 

17.2.4 Колона с базой 

17.2.5 Складова колона 

 

17.2.5 Составнаѐ колонна 

17.2.6 Колона, що похило 
стоїть, з перерізом, що збі-
льшуютьсѐ або зменшують-
сѐ вгору 

 

17.2.6 Колона, наклонно 
стоѐщаѐ, с сечением, 
увеличиваящимсѐ или 
уменьшаящимсѐ вверх 

17.2.7 Колона, що похило 
стоїть, з перерізом, що збі-
льшуютьсѐ або зменшують-
сѐ із базоя колони 

 

17.2.7 Колона, наклонно 
стоѐщаѐ, с сечением, 
увеличиваящимсѐ или 
уменьшаящимсѐ с базой 
колонны 
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Продовженнѐ таблиці А.1 Продолжение таблицы А.1 

 
18. Кам'ѐні конструкції 
 
18.1 Шви між елементами 
кам'ѐних конструкцій зо-
бражаятьсѐ одніюя лініюя 

 

18. Каменные конструк-
ции 
18.1 Швы между элемен-
тами каменных конструк-
ций изображаят одной 
линией 

18.2 Те саме в масштабах 
від 1 : 1 до 1 : 1 0 -двома 
лініѐми 

 

18.2 То же в масштабах от 
1 : 1 до 1 : 1 0 – двумѐ 
линиѐми 

18.3 Температурні шви зо-
бражаятьсѐ двома лініѐми 

 

18.3 Температурные швы 
изображаят двумѐ ли-
ниѐми 

18.4 На фрагментах і вуз-
лах кам'ѐні елементи поз-
начаять арабськими циф-
рами 

 

18.4 На фрагментах и уз-
лах каменные элементы 
обозначаят арабскими 
цифрами 

Примітка 1. Позначеннѐ 
вказуять у правому ниж-
ньому куті елемента, що 
зображаютьсѐ.  
 
Примітка 2. Елементи од-
накових розмірів, форми, 
матеріалу і обробки пове-
рхні позначаятьсѐ одними 
і тими самими цифрами. 

 

Примечание 1. Обозна-
чениѐ указываят в пра-
вом нижнем углу эле-
мента, который изобра-
жает.  
Примечание 2. Элементы 
одинаковых размеров, 
формы, материала и об-
работки поверхности 
обозначаятсѐ одними и 
теми же цифрами. 
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Додаток Б Приложение Б 
(довідковий) (справочное) 

ПРИКЛАД ВИКОНАННЯ ПЛАНУ 
ОДНОПОВЕРХОВОЇ ВИРОБНИЧОЇ 

БУДІВЛІ 

ПРИМЕР ВЫПОЛНЕНИЯ ПЛАНА 
ОДНОЭТАЖНОГО ПРОМЫШЛЕННОГО 

ЗДАНИЯ 
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ПРИКЛАД ВИКОНАННЯ ПЛАНУ 
ПОВЕРХУ ЖИТЛОВОГО БУДИНКУ 

ПРИМЕР ВЫПОЛНЕНИЯ ПЛАНА 
ЭТАЖА ЖИЛОГО ДОМА 
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Додаток В Приложение В 
(довідковий) (справочное) 

ПРИКЛАД ЗАПОВНЕННЯ ВІДОМОСТІ 
ПЕРЕМИЧОК 

ПРИМЕР ЗАПОЛНЕНИЯ ВЕДОМОСТИ 
ПЕРЕМЫЧЕК 

 

 
Примітка. Схема перерізу може бути доповнена 
познаками низу перемичок і оріюнтаціюя розмі-
щеннѐ перемичок по відношення до координа-
ційних осей. 

Примечание. Схема сечениѐ может быть допол-
нена отметками низа перемычек и ориентацией 
расположениѐ перемычек по отношения к коор-
динационным осѐм. 

  
ПРИКЛАД ЗАПОВНЕННЯ 

СПЕЦИФІКАЦІЇ ЕЛЕМЕНТІВ 
ПЕРЕМИЧОК 

ПРИМЕР ЗАПОЛНЕНИЯ 
СПЕЦИФИКАЦИИ ЭЛЕМЕНТОВ 

ПЕРЕМЫЧЕК 
 

Поз. 
Позначеннѐ 

Обозначение 

Найменуваннѐ 

Наименование 

Кільк. на поверх. 

Кол. на этаж 
Маса, 

од. кг. 

Масса, 

ед. кг. 

Примітка 

1 2 3 

Всього 
Всего 

 

Примечание 

1 ГОСТ 948-84 2ПБ19-3 16 8 4 28 81  

2  5ПБ18-27 5 2 1 8 250  

3  ЗПБ18-8 3 2 1 6 119  
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ПРИКЛАД ВИКОНАННЯ СПЕЦИФІКАЦІЇ 
ЕЛЕМЕНТІВ ЗАПОВНЕННЯ ПРОРІЗІВ 

ПРИМЕР ВЫПОЛНЕНИЯ 
СПЕЦИФИКАЦИИ ЭЛЕМЕНТОВ 

ЗАПОЛНЕНИЯ ПРОЕМОВ 
 

 

Поз. 

 

 

Позначеннѐ 

Обозначение 

 

 

Найменуваннѐ 

Наименование 

 

Кільк. по фаасадах 

Кол. по фасадам 

Маса, од. 
кг. 

Масса, ед. 
кг. 

 

Примітка* 

Примечание* 

 
1-10 10-1 Л-А А-Л 

Всього 
Всего 

 
  

Вікна 
Окна 

       

1 1.436.3-16 ОГД 18.12-2 10  9  19  1200 

2  ОТД 18.18-2 10    10  
1800 

3  ОГД 18.18-2 10 13 9 13 45  

4  ОГД 24.18-2  15 9 14 35  
2400 

5  ОГД 24.12-2 3    3  

  
Грати жалюзійні  

Решетки жалюзийные 
       

6 3453-1 -КЖ.И5 РШ1    1 1  2400 

7  РШ2  1   1  5000 

 
 

 
 

Блоки дверні 
Блоки дверные 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

8 ГОСТ 14624-84 ДВГ21-15 4 2   6  2070 

9  ДВГ24-15 1    1   

10 ГОСТ 6629-88 ДУ24-10 2 1   3  2370 

11 ГОСТ 24584-81 ДА024-10ВЛ 8    8   

12 ТУ 36-1965-16 Ворота 3,6х3,6 2    2  3600 

* В графі наведена висота прорізу  *В графе приведена высота проема 
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Додаток Г Приложение Г 
(довідковий) (справочное) 

ПРИКЛАД ВИКОНАННЯ РОЗРІЗУ 
ОДНОПОВЕРХОВОЇ  

ВИРОБНИЧОЇ БУДІВЛІ 

ПРИМЕР ВЫПОЛНЕНИЯ РАЗРЕЗА 
ОДНОЭТАЖНОГО ПРОМЫШЛЕННОГО 

ЗДАНИЯ 
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ПРИКЛАД ВИКОНАННЯ РОЗРІЗУ 
БАГАТОПОВЕРХОВОЇ  

ВИРОБНИЧОЇ БУДІВЛІ 

ПРИМЕР ВЫПОЛНЕНИЯ РАЗРЕЗА 
МНОГОЭТАЖНОГО  

ПРОМЫШЛЕННОГО ЗДАНИЯ 
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ПРИКЛАД ВИКОНАННЯ РОЗРІЗУ 
ЖИТЛОВОГО БУДИНКУ 

ПРИМЕР ВЫПОЛНЕНИЯ РАЗРЕЗА 
ЖИЛОГО ДОМА 
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Додаток Д Приложение Д 
(довідковий) (справочное) 

ПРИКЛАД ВИКОНАННЯ ФАСАДУ І 
ФРАГМЕНТА ФАСАДУ ВИРОБНИЧОЇ 

БУДІВЛІ 

ПРИМЕР ВЫПОЛНЕНИЯ ФАСАДА И 
ФРАГМЕНТА ФАСАДА 

ПРОМЫШЛЕННОГО ЗДАНИЯ 
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ПРИКЛАД ВИКОНАННЯ ФАСАДУ 
ЖИТЛОВОГО БУДИНКУ 

ПРИМЕР ВЫПОЛНЕНИЯ ФАСАДА 
ЖИЛОГО ДОМА 
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Додаток Е Приложение Е 
(довідковий) (справочное) 

ПРИКЛАД ВИКОНАННЯ ПЛАНУ 
ПІДЛОГИ 

ПРИМЕР ВЫПОЛНЕНИЯ ПЛАНА 
ПОЛОВ 
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Додаток Ж Приложение Ж 
(довідковий) (справочное) 

ПРИКЛАД ВИКОНАННЯ ПЛАНУ 
ПОКРІВЛІ 

ПРИМЕР ВЫПОЛНЕНИЯ ПЛАНА 
КРОВЛИ 
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Додаток И Приложение И 
(довідковий) (справочное) 

ПРИКЛАД ВИКОНАННЯ СХЕМИ 
РОЗМІЩЕННЯ ЕЛЕМЕНТІВ ЗБІРНИХ 

ПЕРЕГОРОДОК 

ПРИМЕР ВЫПОЛНЕНИЯ СХЕМЫ 
РАСПОЛОЖЕНИЯ ЭЛЕМЕНТОВ 

СБОРНЫХ ПЕРЕГОРОДОК 
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Додаток К Приложение К 
(довідковий) (справочное) 

ПРИКЛАД ВИКОНАННЯ СХЕМИ 
РОЗМІЩЕННЯ ЕЛЕМЕНТІВ 

ЗАПОВНЕННЯ ВІКОННОГО ПРОРІЗУ 

ПРИМЕР ВЫПОЛНЕНИЯ СХЕМЫ 
РАСПОЛОЖЕНИЯ ЭЛЕМЕНТОВ 

ЗАПОЛНЕНИЯ ОКОННОГО  
ПРОЕМА 
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Додаток Л Приложение Л 
(довідковий) (справочное) 

ПРИКЛАД ВИКОНАННЯ СХЕМИ 
РОЗМІЩЕННЯ ЕЛЕМЕНТІВ ЗБІРНИХ 

КОНСТРУКЦІЙ 

ПРИМЕР ВЫПОЛНЕНИЯ СХЕМЫ 
РАСПОЛОЖЕНИЯ ЭЛЕМЕНТОВ 

СБОРНЫХ КОНСТРУКЦИЙ 
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СХЕМА РОЗМІЩЕННЯ КОЛОН І 

ПІДКРАНОВИХ БАЛОК 
СХЕМА РАСПОЛОЖЕНИЯ КОЛОНН И 

ПОДКРАНОВЫХ БАЛОК 
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СХЕМА РОЗМІЩЕННЯ ПЛИТ 
ПОКРИТТЯ ТА ПАНЕЛЕЙ СТІН 

СХЕМА РАСПОЛОЖЕНИЯ ПЛИТ 
ПОКРЫТИЯ И ПАНЕЛЕЙ СТЕН 
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СХЕМА РОЗМІЩЕННЯ ПАНЕЛЕЙ СТІН, 
ПЕРЕГОРОДОК І ШНШИХ ЕЛЕМЕНТІВ 

ЖИТЛОВОГО БУДИНКУ 

СХЕМА РАСПОЛОЖЕНИЯ ПАНЕЛЕЙ 
СТЕН, ПЕРЕГОРОДОК И ДРУГИХ 

ЭЛЕМЕНТОВ ЖИЛОГО  
ДОМА 
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СХЕМА РОЗМІЩЕННЯ КОЛОН, РИГЕЛІВ 
І БАЛОК ПЕРЕКРИТТЯ 

СХЕМА РАСПОЛОЖЕНИЯ КОЛОНН, 
РИГЕЛЕЙ И БАЛОК ПЕРЕКРЫТИЯ 
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Додаток М Приложение М 
(довідковий) (справочное) 

ПРИКЛАД ЗАПОВНЕННЯ ВІДОМОСТІ 
ДЕТАЛЕЙ 

ПРИМЕР ЗАПОЛНЕНИЯ ВЕДОМОСТИ 
ДЕТАЛЕЙ 

 

Поз. 
Ескіз 
Эскиз 

6 

 

7 
15 

 

14 
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Додаток Н Приложение Н 
(довідковий) (справочное) 

ПРИКЛАД ЗАПОВНЕННЯ ВІДОМОСТІ ВИТРАТИ 
 СТАЛІ, КГ 

ПРИМЕР ЗАПОЛНЕНИЯ ВЕДОМОСТИ РАСХОДА СТАЛИ, КГ 

 

 

Марка 

елемента 

Марка 

элемента 

 

 

Напружена арматура кла-
су 

Напрѐгаемаѐ арматуа 
класса 

Вироби арматурні 

Изделиѐ арматурные 

 

 

Вироби  закладні 

Изделиѐ закладные 

Арматура  класу 

Арматура  класса 
 

 

Арматура  класу 

Арматура  класса 
 

Прокат марки 

 

 

A-IV 

 

 

 

Всього 
Итого 

 

 

А-ІІІ Вр-1 

 

Всього 

 

А-ІІІ 

 

ВСтЗкп2 

 

Всього 

ГОСТ 5781-82 

 

ГОСТ 5781-82 

 

ГОСТ  

6727-80 

 

Всего 

 

 

ГОСТ 5781-82 

 

ГОСТ 538-88 

 

 

ГОСТ 8510-86 

 

Всего 

 

Ø14 

 

Ø16 

 

Ø20 

 

Ø6 Ø8 Ø10 Всього 
Итого 

Ø5 

 

Всього 
Итого 

 

 

 

Ø16 Ø20 Всього 
Итого 

 

-5х14 

 

-5х16 

 

Всього 
Итого 

 

1,75х50х5 

 

Всього 
Итого 

 

 

 
2БФ6-2А1Vа - - 30,4 30,4 4,7 - 9,3 14,0 4,0 4,0 18,0 25,1 - 25,1 5,5 13,8 19,3 40,3 40,3 84,7 

2БФ6-5А1Vа 14,8 - - 14,8 - 4,7 2,0 6,7 7,1 7,1 13,8 30,6 15,3 45,9 2,8 - 2,8 45,3 45,3 94,0 

2БФ6-9А1Vа - 18,0 - 18,0 4,7 - 8.7 13,4 4,0 4,0 17,4 41,2 15,8 57,0 3,2 - 3,2 38,1 38,1 98,3 
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Додаток П Приложение П 
(довідковий) (справочное) 

ПРИКЛАД ВИКОНАННЯ ГРУПОВОГО 
РОБОЧОГО ДОКУМЕНТА НА СІТКИ 

ПРИМЕР ВЫПОЛНЕНИЯ ГРУППОВОГО 
РАБОЧЕГО ДОКУМЕНТА НА СЕТКИ 

 

Марка виробу  
Марка изделиѐ 

Поз.дет. 
Найменуваннѐ  
Наименование 

Кількість  
Количество 

Маса 1 дет., кг 
Масса 1 дет., кг 

Маса виробу, 
кг 

Масса изделиѐ, 
кг 

С1 
1 Ø16А-ІІІ l=3050 7 4,8 

36,9 
2 Ø8А-І l=650 11 0,3 

С2 
1 Ø12А-ІІІ l=2150 6 1,9 

12,2 
2 Ø6А-І l=550 8 0,1 

С3 
1 Ø10А-ІІІ l=1550 6 1,0 

6,6 
2 Ø6А-І l=550 6 0,1 

С4 

3 Ø16А-ІІІ l=3500 1 5,5 

20,6 

4 Ø6А-ІІІ l=3400 1 5,4 

5 Ø16А-ІІІ l=3050 1 4,8 

6 Ø8А-І l=350 1 0,1 

7 Ø8А-І l=650 16 0,3 

С5 

3 Ø12А-ІІІ l=2500 1 2.2 

7,3 

4 Ø12А-ІІІ l=2500 1 2.1 

5 Ø12А-ІІІ l=2050 1 1.8 

6 Ø6А-І l=350 1 0.1 

7 Ø6А-І l=650 11 0.1 
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Додаток Р Приложение Р 
(довідковий) (справочное) 

ПРИБЛИЗНИЙ ПЕРЕЛІК МЕТАЛЕВИХ 
ВИРОБІВ, НА ЯКІ РОБОЧІ КРЕСЛЕННЯ  

ВИКОНУЮТЬ У СКЛАДІ  
РОБОЧИХ КРЕСЛЕНЬ 

ЗАЛІЗОБЕТОННИХ  
КОНСТРУКЦІЙ 

ПРИБЛИЗИТЕЛЬНЫЙ ПЕРЕЧЕНЬ 
МЕТАЛЛИЧЕСКИХ ИЗДЕЛИЙ, НА 

КОТОРЫЕ РАБОЧИЕ ЧЕРТЕЖИ 
ВЫПОЛНЯЮТ В СОСТАВЕ РАБОЧИХ 

ЧЕРТЕЖЕЙ ЖЕЛЕЗОБЕТОННЫХ 
КОНСТРУКЦИЙ 

 
1. Зовнішні металеві сходи завширшки не більше 
1,0 м. 
2. Косоури сходів із залізобетонними східцѐми і 
площадками. 
3. Огорожа: на покрівлі, площадок, прорізів, при-
ѐмків, сходів (залізобетонних, металевих). 
 
4. Щити над каналами завширшки до 1,0 м з на-
вантаженнѐм не більше 20 кПа (2000 кГс/м2). 
5. Щити над прорізами (наприклад, монолітними) 
площея до 2 м2 з навантаженнѐм не більше 20 
кПа (2000 кГс/м2). 
6. Конструкції козирків виносом не більше   1,5 м. 
 
7. Металеві елементи залізобетонних конструкцій 
(наприклад, окремі металеві балки, з'юднувальні 
вироби, анкери, випуски між залізобетонними 
плитами, металева гідроізолѐціѐ стін, профільо-
ваний настил, ѐкий використовуютьсѐ ѐк опалуб-
ка). 
 
8. Інші металеві вироби, конструкції, параметри 
ѐких аналогічні переліченим у 1-7. 
9. За узгодженнѐм із замовником до складу ро-
бочих креслень залізобетонних конструкцій мо-
жуть входити металеві вироби з іншими параме-
трами. 

1. Наружные металлические лестницы шириной 
не более 1,0 м. 
2. Косоури лестниц с железобетонными сту-
пенѐми и площадками. 
3. Ограждене: на кровле, площадок, проемов, 
приѐмков, лестниц (железобетонных, метал-
лических). 
4. Щиты над каналами шириной до 1,0 м с на-
грузкой не более 20 кПа (2000 кГс/м2). 
5. Щиты над проёмами (например, монолит-
ными) площадья до 2 м2 с нагрузкой не больше 
20 кПа (2000 кГс/м2). 
6. Конструкции козырьков выносом не более    
1,5 м. 
7. Металлические элементы железобетонных 
конструкций (например, отдельные металли-
ческие балки, соединительные изделиѐ, анкера, 
выпуски между железобетонными плитами, ме-
таллическаѐ гидроизолѐциѐ стен, профилирован-
ный настил, используемый как опалубка). 
8. Другие металлические изделиѐ, конструкции, 
параметры которых аналогичны перечисленным 
в пп.1-7. 
9. По согласования с заказчиком в состав ра-
бочих черчений железобетонных конструкций 
могут входить металлические изделиѐ с другими 
параметрами. 
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Додаток С Приложение С 
(довідковий) (справочное) 

ПРИКЛАД ВИКОНАННЯ КРЕСЛЕННЯ 
ІНДИВІДУАЛЬНОГО ВИРОБУ 

ПРИМЕР ВЫПОЛНЕНИЯ ЧЕРТЕЖА 
ИНДИВИДУАЛЬНОГО  

ИЗДЕЛИЯ 
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Додаток Т Приложение Т 
(довідковий) (справочное) 

ПРИКЛАД ВИКОНАННЯ КРЕСЛЕННЯ 
ТИПОВОГО ВИРОБУ З ДОДАТКОВИМИ 

ЗАКЛАДНИМИ ВИРОБАМИ 

ПРИМЕР ВЫПОЛНЕНИЯ ЧЕРТЕЖА 
ТИПОВОГО ИЗДЕЛИЯ С 

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫМИ ЗАКЛАДНЫМИ 
ИЗДЕЛИЯМИ 
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Додаток У Приложение У 
(обов'ѐзковий) (обѐзательное) 

МЕТОДИКА ВИЗНАЧЕННЯ ГРАНИЧНОЇ 
ВІДПУСКНОЇ МАСИ ВИРОБУ 

МЕТОДИКА ОПРЕДИЛЕНИЯ 
ГРАНИЧНОЙ ОТПУСКНОЙ МАССЫ 

ИЗДЕЛИЯ 
 

Значеннѐ граничної відпускної маси МU виробу, 
наведеного в п. 7.6, кг, слід визначати за форму-
лоя: 

Значение предельной отпускной массы МU изде-
лиѐ, приведенное в п. 7.6, кг, нужно определѐть 
по формуле: 

МU = 1,05(Мn + Мw), 

де  Мn - проектна маса виробу за густиноя р ніз-
дряватого або легкого бетону; 
 Мw - маса води, що може міститисѐ у виробі. 
 Масу води Мw слід визначати за формулоя, 
що відповідаю виду бетону: 

где  Мn - проектнаѐ масса изделиѐ по плотности р 
ѐчеистого или легкого бетона; 

Мw - масса воды, котораѐ может содержать-
сѐ в изделии. 
 Массу воды Мw нужно определѐть по форму-
ле, котораѐ отвечает виду бетона: 

- ніздряватого - ѐчеистого 

Мw = 0,01Vb Wm ρd; 

- легкого - легкого 

Мw = 0,01Vb Wv ρw; 

де Vb - проектний об'юм ніздряватого або легкого 
бетону у виробі, м3; 
 Wm, Wv - граничне відпускне значеннѐ волого-
сті в такому бетоні згідно з таблицея У.1; 
 ρd - густина ніздряватого бетону в сухому ста-
ні, кг/м3; 
 ρw - густина води, кг/м3. 

где Vb - проектный объем ѐчеистого или легкого 
бетона в изделии, м3; 
 Wm, Wv - предельное отпускное значение 
влажности в таком бетоне по таблице У.1; 
 ρd - плотность ѐчеистого бетона в сухом со-
стоѐнии, кг/м3; 
 ρw - плотность воды, кг/м3. 

Таблицѐ У.1 
Таблица У.1 

Характеристика бетону 
Характеристика бетона 

Граничне значеннѐ у відсотках длѐ деталей 
будинків 

Граничное значение в процентах длѐ деталей 
зданий 

житлових, громадських 
та допоміжних 

виробничих 

жилых, общественных 
и вспомогательных 

промышленных 

Масова вологість Wm ніздряватого бетону на золі чи інших ви-
робничих відходах  

35 
Удельнаѐ влажность Wm ѐчеистого бетона в золе или в других 
производственных отходах 

Те саме на піску  
25 

То же на писке 

Об'юмна вологість Wv легкого бетону на спученому перлітово-
му піску  

15 18 
Объемнаѐ влажность Wv легкого бетона на вспученом перли-
товом песке 

Те саме на іншому заповнявачі  
13 15 

То же на другом заполнителе 
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Додаток Ф Приложение Ф 
(обов'ѐзковий) (обѐзательное) 

Форма 9 - Титульний аркуш. Паспорт опорѐджен-
нѐ фасадів 

Форма 9 - Титульный лист. Паспорт отделки фа-
садов 
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Примітка 1. Найменуваннѐ органу управліннѐ 
вказуять длѐ державних проектних організацій 
та корпоративних підприюмств і інших об'юднань. 
 
Примітка 2. У графі "найменуваннѐ виконавцѐ 
проектних робіт" допускаютьсѐ відображати това-
рний знак (за наѐвності), поштову адресу вико-
навцѐ та сертифікати ѐкості (за наѐвності). 
 
Примітка 3. Запис про погодженнѐ (у випадках, 
передбачених законодавством) виконуютьсѐ спе-
ціально уповноваженим органом містобудуваннѐ 
та архітектури відповідної адміністративно-

територіальної одиниці. 
Примітка 4. Поле длѐ підписаннѐ документа за-
повняять: головний архітектор інституту (за наѐ-
вності в штатному розкладі), ГАП або ГІП та автор 
проекту. 

Примечание 1. Наименование органа управлениѐ 
указываят длѐ государственных проектных орга-
низаций и корпоративных предприѐтий и других 
объединений. 
Примечание 2. В графе "наименование исполни-
телѐ проектных работ" допускаетсѐ отображать 
товарный знак (при наличии), почтовый адрес 
исполнителѐ и сертификаты качества (при нали-
чии). 
Примечание 3. Запись о согласовании (в случаѐх, 
предусмотренных законодательством) выполнѐ-
етсѐ специально уполномоченным органом гра-
достроительства и архитектуры соответствуящей 
административно-территориальной единицы. 
Примечание 4. Поле длѐ подписаниѐ документа 
заполнѐят: главный архитектор института (при 
наличии в штатном расписании), ГАП или ГИП и 
автор проекта. 
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Додаток Ш Приложение Ш 
(довідковий) (справочное) 

ПЕРЕЛІК ДОКУМЕНТІВ ПАСПОРТА 
ОПОРЯДЖЕННЯ ФАСАДІВ 

ПЕРЕЧЕНЬ ДОКУМЕНТОВ ПАСПОРТА 
ОТДЕЛКИ ФАСАДОВ 

 
1. Титульний аркуш. 
2. Зміст. 
3. Протокол засіданнѐ архітектурно-містобу-
дівельної ради (або витѐг) у випадку, ѐкщо об'юкт 
підлѐгаю розглѐду містобудівельноя радоя. 
 
4. Ситуаційний план (у кольорі). 
5. Кресленнѐ опорѐдженнѐ фасадів (у кольорі). 
6. Таблицѐ кольорів опорѐдженнѐ фасадів. 

1. Титульный лист. 
2. Содержание. 
3.  Протокол заседаниѐ архитектурно-мосто-
строительного совета (или извлечение) в случае, 
если объект подлежит рассмотрения мосто-
строительным советом. 
4. Ситуационный план (в цвете). 
5. Чертеж отделки фасадов (в цвете). 
6. Таблица цветов отделки фасадов. 
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Додаток Ю Приложение Ю 
(обов'ѐзковий) (обѐзательное) 

Форма 10 - Таблицѐ кольорів опорѐдженнѐ      
фасадів 

Форма 10 - Таблица цветов отделки                    
фасадов 
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Код УКНД 01.100.30; 91.010.30 
 

 

Клячові слова: архітектурні рішеннѐ, плани, фа-
сади, будівельні конструкції, схеми розміщеннѐ, 
схеми армуваннѐ, будівельні вироби, позначен-
нѐ, специфікації. 

Клячевые слова: архитектурные решениѐ, пла-
ны, фасады, строительные конструкции, схемы 
расположениѐ, схемы армированиѐ, строитель-
ные изделиѐ, обозначениѐ, спецификации. 
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